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De Imker 


Bij mijn tante was er een land octopus geconstateerd, 

in haar huis, in de keuken om precies te zijn. Een 

land octopus kan ook gewoon op land leven. Het was 
een witte. Het is bekend van de land octopus dat het 

gif spuit met z'n tentakels, en als iemand geraakt wordt 
dan heeft zo iemand het gevoel dat hij de krant leest, 

en sterft dan even later, of raakt voor de rest van z'n leven 
verlamd. Coma's zijn ook mogelijk. Ook kan de land 
octopus steken met zijn tentakels, en het is bekend dat hij 
zo eitjes kan leggen in degene die wordt gestoken, zowel 
in mens als dier. Niet om op de koffie uit te nodigen dus. 
Mijn tante durfde de keuken niet meer in. Ik ging er 
naartoe, en toen ik in de achterhal was kon ik zo de 
keuken inkijken, en daar zat de witte land octopus op een 
tafeltje, te blazen. Toen hij mij zag krijste het ding. Ik 
was in mijn imker pak gekomen voor het geval hij zou 
spuiten, steken of bijten. Plotseling sprong hij hevig 
krijsend op mijn helm, en probeerde er een gat in te 
steken. Hij begon allemaal te tikken. Ik greep hem met 
mijn handschoen, waarin hij toen probeerde te bijten. 

Ik voelde me heel vies, en had allerlei drangen om te 
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poepen en te plassen. Ik had allerlei beelden in mijn 
hoofd van toiletten en alsof ik de krant las. Ook had 

ik overgeef neigingen. Mijn tante voelde haarzelf al jaren 
misselijk, Het scheen dat de land octopus al die tijd bij 
haar onder het huis had geleefd, maar had zich nu boven 
de grond vertoond en had het gemunt op mijn tante, die 
toen gelukkig tijdig kon ontkomen. Het beest begon als 
een bezetene inkt te spuiten. Ze worden daarom ook wel 
krant octopussen genoemd. Hij probeerde mij onder 
hypnose te brengen. Met mijn andere hand pakte ik een 
nijptang. Er was een vreemd uitsteeksel aan de onderkant 
van het beest, zijn geslachtsorgaan. Het orgaan trilde van 
woede. Ik besloot het te amputeren, want dit beest was 
hondsdol en levensgevaarlijk. Ik moest snel zijn, want ik 
had het gevoel dat het beest me probeerde in te nemen. Ik 
wist niet hoe lang mijn imker pak er nog tegen bestand 
zou zijn, maar ik voelde dat het beest gebruik maakte van 
de zwakke plekken ervan. Ik bedacht me geen moment. 
Ik zette de knijpers van de nijptang tegen het 
geslachtsdeel aan, en zette er druk op om het vervolgens 
met draaiende bewegingen los te wrikken. Op dat moment 
kwam mijn tante binnen, en ik liet haar het geamputeerde 
geslachtsdeel zien. Het was als een heel vreemd uitwendig 


kliertje, en ik hield het zo voor haar neus. 'Ruik er eens 
aan,' zei ik. Ze deed het. 

‘Bah, wat smerig,’ zei ze. 

‘Dit beest laat ieder mens hetzelfde denken, door zijn 
vermogen van groeps-hypnose,' zei ik. 'Daarom noemen 
ze het ook wel een krant octopus." Mijn tante knikte. 

‘Hoe voel je je nu ?' vroeg ik aan haar. 

‘Nog een beetje duizelig,' zei ze. 

Het beest hing slap in mijn hand. ‘Het ding heeft hier flink 
lopen klieren,’ zei ik. 

'Ik weet het,' zei mijn tante. 

‘Het is een wonder dat je nog leeft,' zei ik. 'Hij heeft hier 
zo lang onder de grond gewoond. 

‘Ik was doodziek,' zei mijn tante. 

Daar kwam ook het hondje van mijn tante. Ik wierp het 
kleine, vreemde geslachtsdeeltje van de krant octopus zo 
naar hem toe, en hij slokte het meteen op. 

‘Dat kan geen kwaad ?' vroeg mijn tante. 

'Nee,' zei ik. 

"Wat doen we met de land octopus zelf ?' vroeg mijn tante. 
‘Die gaat mee naar het laboratorium voor verder 
onderzoek,' zei ik. 

Ik stopte het slapgeworden beest in een zak, en vertrok 
toen 


snel. Mijn tante belde me even later. 'Is alles goed nu ? 
vroeg ze. 

'Nee,' zei ik. 'Hij heeft teveel kinderen gemaakt. Het is 

een ware plaag, en hij is onder veel meer huizen.’ 

‘Ben ik wel veilig dan ?' vroeg ze. 

'Ik heb je aan zijn uitwendige klier laten ruiken, dus als 
het goed is gaat je lichaam er nu antistoffen tegen 
aanmaken,’ zei ik, ‘Maar je moet inderdaad oppassen. Ik 
heb geen idee hoeveel er nog onder je huis zitten, maar dit 
was de alfa octopus, oftewel de leider.’ 

“Wat kan ik nog meer doen ?' vroeg mijn tante. 

‘Gewoon rustig blijven,' zei ik. 

‘Gelukkig heb ik een hond,’ zei mijn tante. 'Die meldde het 
mij direct toen het beest boven de grond was gekomen. 
Waarschijnlijk heeft dat m'n leven gered. Ik had er niet aan 
moeten denken als het in mijn slaap op me was 
gesprongen.’ 

Je mag inderdaad van geluk spreken, zei ik. 'Maar 
mentaal 

gezien moet er nog heel wat gebeuren. Dit beest hield het 
gehele land onder zware hypnose, net zoals de krant.’ 
‘Vandaar de naam,' zei mijn tante. 

'Precies,' zei ik. 

‘Okay, ik ga maar slapen,’ zei mijn tante. 


Ik voelde me moe. Toen ben ik ook maar vroeg naar bed 
gegaan. Ik voelde me vies, alsof ik de hele dag vies werk 
had gedaan, en alles in mijn huis vies was. Ik douchte me 
wel een paar keer, maar ik kon dat vieze gevoel niet van 
me afwassen. Ik keek in de spiegel en zag wat vreemde 
bulten. 'Zou de land octopus me dan toch … ?' vroeg ik 
mezelf af. Ik zuchtte. Ik kreeg de meest vreemde 
gedachtes, alsof ik toch nog met hem in gevecht was. 
‘Misschien zit er ook één onder mijn huis,’ dacht ik ineens. 
Ik kon ineens moeilijk ademhalen, en viel na een tijdje 
neer. Niet lang daarna kroop er een witte land octopus 
langs mij. Ik kon me niet bewegen. Hij begon me te steken 
en zijn eitjes in me te leggen, terwijl ik mijn imker pak 
niet aanhad. Ik kon zelfs niet schreeuwen van de pijn. Ik 
probeerde naar de telefoon te grijpen, maar het was 
hopeloos. Ik zag allerlei kranten voor mijn ogen rollen, 
alsof er massa's kranten werden gedrukt. Ineens schrok 
ik wakker. Het was een nachtmerrie geweest. Maar ik 
wist dat er wat onder het huis moest zitten. Ik ging naar 
beneden naar de kelder, en toen ik de deur opende zag ik 
hem al zitten, tussen de boeken. Wat een gulzig gedrocht 
was het. Ik deed de deur dicht, en trok eerst mijn imker 
pak aan. Toen ging ik terug de kelder binnen. Ik raakte in 
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een enorm gevecht met deze land octopus. Hij blies en 
spoot, stak en beet … Nee, hij wilde niet opgeven. Ik 
pakte een nijptang en gaf hem daarmee een mep. Het leek 
alsof ik immuun was voor hem. Ik had zo'n varkentje 
natuurlijk al weleens eerder gewassen. Ik nam hem toen in 
mijn hand, en zocht naar het uitwendige kliertje, maar 
deze had geen kliertje, alleen een zeer vreemde, geribbelde 
inham. 'Dit moet het vrouwtje wezen,’ zei ik tegen mezelf. 
‘Het alfa vrouwtje.’ 

Ik gaf het beest nog een mep met de nijptang, maar werd 
gelijk omsingeld door nog meer witte land octopussen, 
alsof haar hele nageslacht me nu op de hielen zat, maar ik 
liet haar niet los. Ik begon om me heen te schoppen en te 
stampen, maar ze begonnen aan me vast te kleven. Ik 
moest nu snel zijn. Ik pakte toen een schroevendraaier, en 
stak het toen in de inham en drukte helemaal door totdat 
er bloed uitspoot. Toen ik de schroevendraaier er weer 
uittrok bleef het geribbelde gaatje eraan steken en kwam 
helemaal buiten als een kliertje. Hmmm, dus deze kan 
wisselen,’ mompelde ik. Toen pakte ik de nijptang weer en 
verwijderde draaiend het uitwendige kliertje. Ik voelde me 
even heel slap, en moest even op de grond zitten, maar het 
beest was nu ook slap, en ook het nageslacht. Ze gleden 


gewoon slap langs me af, als een kleed wat werd afgedaan. 
Ik kon ook niet meer blijven zitten, maar moest liggen, 
met 

mijn hoofd op de koude grond. 

De volgende dag was er geen krant. Ze staakten daar bij de 
krant. Maar de dag daarop was er weer gewoon de krant. 
Ik vroeg me af waar ik het eigenlijk allemaal voor gedaan 
had. Ik wist dat er nog veel meer van zulke gedrochten 
onder de huizen van de mensen zaten. Wel waren er 
bepaalde veranderingen in de krant. Ook werden bepaalde 
producten niet meer verkocht. Maar ja, dat gebeurde wel 
vaker. Ik had het gevoel alsof het dweilen met de kraan 
open was. Maar ongeveer een week daarna kreeg ik een 
telefoontje van mijn tante. Ze voelde haarzelf beter dan 
ooit tevoren. Ook vertelde ze dat ze onderzoek had gedaan 
onder haar huis, en dat ze een tunnel had gevonden die 
naar een andere wereld leidde. Ik zou direct komen. Ze liet 
het me zien, en ik was verbaasd en verwonderd. Toen zijn 
we met z'n tweeen naar die andere wereld gegaan. De 
poortwachter was nu immers dood. 


Einde 
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De Majorette 


Moeder was een majorette. 

Ze liep in de optocht, want haar zoon was teruggekomen 
van een lange reis. 

Het was feest in de stad. Dat had zij georganiseerd. 

Het was niet haar echte zoon, maar een geadopteerde. 
Toen hij thuis was had hij echt weer dat gevoel van twee 
huizen te hebben, het huis van hemzelf en het huis van zijn 
moeder. 

Zijn moeder had ook allerlei muzikanten uitgenodigd. 
“You are the sunshine of my life,’ speelden ze, maar hij 
was bedroefd. Hij was te lang weggeweest, en het knaagde 
aan hem. 

Hij had zoveel gemist, en zijn moeder was zo bedroefd 
geweest. 

Oh, wat naar, hij voelde zich zo naar. Maar ja, hij kon er 
niets aan doen dat hij op reis moest. Hij was soldaat en 
moest vechten in de oorlog, anders zou alles kapot gaan, 
echt alles. Mensen keken hem er op aan. Soldaat was wel 
het laagste beroep, want op de een of andere manier 
konden ze zich niet voorstellen dat hun leven in gevaar 
was en dat ervoor gevochten moest worden. Deze stad was 
nogal dom. En daarom was hij bedroefd, een vreemde 
mengeling van aangepraat schuldgevoel en gemis. 
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Heimwee, terwijl hij al thuis was, maar hij voelde zich 
hier totaal niet thuis, totaal niet. 

De mensen begrepen hier niets. Ze keken hem met de nek 
aan omdat hij soldaat was en er bijna nooit was. Hij werd 
echt niet als een held ontvangen, terwijl hij de stad voor 
een ramp had bewaard. Nee, deze mensen waren 
zorgeloos. Hij hoefde echt niet op handen gedragen te 
worden, maar waren er maar enigen die met hem 
meegingen. Hij was de enige, en voelde zich als de 
stadsgek. Ze liepen met een grote boog om hem heen, 
omdat hij er niet voor hen was geweest. Niet voor hen was 
geweest ? Hij had hun leven gered. Door hem konden ze 
hier in vrede wonen. Maar ja, zijn moeder had een groot 
feest voor hem aangericht, helemaal alleen voor hem, en 
ze had muzikanten ingehuurd. “You are the sunshine of my 
life’ speelden ze. En toen hij terug kwam had ze met de 
band door de hele stad gemarcheerd. Ja, ze was majorette. 
De mensen vonden het prachtig, maar ze deed het voor 
hem. Hij vond het mooi, en ze was nog steeds in haar 
pakje. 

Ze zaten in het theaterzaaltje achter moeder’s huis, en ze 
had ook een winkeltje. Hij verbleef hier altijd graag als 

hij thuis was, en dan gingen ze heen en weer, van haar huis 


12 


naar zijn huis, en dan weer terug. Wat een machtig gevoel 
was dat, en daarom besefte hij weer waarom hij soldaat 
was en waarvoor hij alles deed. Moeder verkocht speciale 
kleding in haar winkeltje, kleding voor majorettes, kleding 
voor soldaten, kleding voor indianen, en kleding voor 
muzikanten, prinsen, prinsessen, maar meestal gebruikten 
ze dat alleen maar voor feesten en speciale gelegenheden, 
als carnavals kleding. Soldaten waren niet geliefd en niet 
gewenst, alleen maar als carnavals act. 

Hij zuchtte, en luisterde naar de muziek. Hij keek naar wat 
bandleden van de muziekband van zijn moeder, en raakte 
met ze in gesprek. Ze waren zo anders dan de mensen van 
de stad, bijna als zijn moeder. Hij zou genieten van deze 
dagen met haar, en dan zou hij weer terugmoeten. Als 
soldaat woonde je eigenlijk nergens. Je was altijd weer op 
tocht. Dit hier waren meer de vakanties, als een camping. 
Ja, zijn eigen huis voelde niet eens als zijn eigen. Dit was 
eigenlijk gewoon een carnaval voor hem, iets tijdelijks wat 
hij weer moest loslaten. Het was even een feestje om hem 
een hart onder de riem te drukken, en dan moest hij weer 
weg. Het gleed allemaal tussen zijn vingers weer weg. Hij 
was hier slechts op vakantie. Maar de magie ervan zou 
blijven in zijn hart. In zijn dromen zou hij hier altijd zijn. 
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Die momenten dat hij terugkwam bij zijn moeder waren 
altijd zo mooi, die gingen zo diep. En dan sprak zij hem 
toe als een majorette. Als hij niet weg was gegaan om de 
strijd te strijden, dan waren zulke feesten er nooit geweest. 
Nee, dan had hij zelfs zijn moeder niet gekend, want eens 
bevrijdde hij haar uit de oorlog. 


Einde 
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De Ontsnapping 


Jara stond stil. Ze keek om haar heen. De rivier leek alsof 
het elk moment kon opwellen. De zon raakte bijna de 
rivier aan, geheel wit in de verte. Apen zag ze aan de 
overkant. Al snel was ze in de rivier en zwom naar de 
overkant. Ze greep een liaan, en trok haarzelf uit het water. 
Apen staarden haar aan. Ze kroop op een heuveltje verder 
het water uit, haar huid zat onder de modder. Ze hoorde 
het geluid van de apen, en opeens voelde ze hun handen 
op haar huid. Ze trokken haar verder omhoog. Het water 
dampte als in een mist, en het was er warm. Even later lag 
ze languit op het gras, tussen het mos, onder de bomen. 
Het was een prachtige jungle hier, in de dieptes van het 
regenwoud. Weer raakten de apen haar aan, en de rillingen 
gingen door haar lijf. Ze omhelsde hen, en ze lieten het 
toe. Ze was hun kind. Ze maakte zich meester van de 
situatie, stond op, en rende het oerwoud in. Even later 
stond ze in een hut. Ze was moe, ging op de versleten 
matras liggen. Niemand kon haar zeggen waar ze was. Het 
leek wel alsof de apen hier woonden. Achter de hut vond 
ze een skelet. Ze nam van wat appels die hier en daar 
lagen. Ze was hongerig, en ze at zelfs wat oud brood. Haar 
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hele leven had ze verlangd naar een rustige plaats, waar ze 
alleen zou zijn. 


Ze was onrustig, zoals de apen onrustig waren, maar de 
natuur was mooi hier, ze kon hier wegglijden. De apen 
probeerden met haar te communiceren, maar zij gleed 
steeds weg omdat ze moe was. Ze hielden haar vast. Even 
later duwden ze haar bananen in haar mond. 


De natuur was als gladgestreken hier, niemand zei wat. Ze 
voelde zich oud en jong. Ze staarde naar het amulet wat ze 
om haar nek had gedragen. Ze had het in haar hand. 
Plotseling draaide ze zich om en zag een man staan, een 
indiaan. Een band met een paar witte veren om zijn hoofd. 
Hij pakte haar hand, en ging naast haar liggen. Zij vond 
dat eigenlijk heel normaal. Misschien woonde de man hier. 
Hij joeg haar niet weg. Hij gedroeg zich mysterieus. Ze 
voelde geen angst voor hem, alleen acceptatie. 


Als ze in zijn ogen keek zag ze een open jungle. Hij 
staarde naar haar. Ze kon wegzinken in zijn ogen. Ze 
zeiden niets tegen elkaar. De man maakte een vuur, en 
ging erbij zitten, en Jara kwam er ook bijzitten even later. 
Het leek wel alsof elke minuut een uur duurde. Zo stil was 
het hier. Er was hier een open wereld, een diepte. 


Ze omhelsden elkaar terwijl ze elkaar niet kenden. Ze 
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wisten genoeg. De natuur bond hen samen. Er waren geen 
woorden nodig, alles was ondergedompeld in de prachtige 
natuur. De ontmoeting duurde lang. Daarna vertrok de 
man weer. Jara staarde naar het amulet. Het glom. Ze ging 
terug naar de versleten matras, en viel in slaap. 


Ze zag haar reis als een gezel, ze hield van de reis. Ze at 
van de natuur, en dronk van de rivier, het was genoeg. Ze 
was gelukkig. Jara was als bedekt door de natuur, als een 
veilige schuilplaats, geen slavernij meer. Maar nog wel de 
littekens daarvan. Ze was ontsnapt, ze had dagen door het 
bos gerend, en nu was ze hier. Slangen gleden door het 
gras. Ze had van hen niets te vrezen. Het was alsof de 
natuur haar opnam. 


Ze wilde wraak nemen op de blanken, maar hoe. Ze was 
zelfs gemerkt in haar mond. Vreemde tekens hadden ze in 
haar tanden gesneden, en metalen erin gegoten. Met haar 
mes probeerde ze het eruit te snijden. Al snel was ze aan 
het bloeden. De apen kwamen dichtbij. Ze kwam erachter 
dat de kolonisten zendertjes hadden gestopt in de dieptes 
van haar kiezen. Ze wist dat ze in gevaar was, nog steeds. 
Misschien konden ze haar wel achtervolgen. Ze rende 
verder, de voetstappen van de man volgende. Na enkele 
dagen kwam ze hem tegen. Hij trok haar naar zich toe. Ze 
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spraken niet. Het was alsof ze elkaar aanvoelden. Ze 
hoorden schoten in de lucht. ‘Slaven ontsnapt, riep 
iemand. De man greep zijn mes, maar daarna greep hij een 
pijl, en toen zijn boog. Beiden renden ze verder. Weer 
waren er schoten, maar ze zagen niemand. Ze kwamen aan 
bij een riviertje, waar een bootje was. Ze namen het bootje 
om de rivier mee over te komen. Aan de overkant 
gekomen wees Jara op de mond van de man. Ze opende 
haar mond om haar tanden te laten zien. Ook de man 
opende zijn mond, en Jara zag het metaal, en de 
zendertjes. Ze probeerde het hem duidelijk te maken. Met 
een mes kregen ze het eruit. Jara gooide de zendertjes in 
het riviertje. Toen gingen ze dieper het oerwoud in. Ze 
hoopten dat niemand hen hier nog zou kunnen volgen. De 
natuur was te mooi om daar nog drukte om te maken. Het 
was alsof hun lasten door die pracht werden afgespoeld. 
Het was alsof de man wilde zeggen : Laten we hier 
opnieuw beginnen. Jara knikte. Zijn ogen spraken. Een 
leven hier zou goed zijn. 


Ze wilden wraak nemen op de blanken, maar de natuur 
nam hen mee. De natuur deed hen vergeten, maar er was 
nog wel die diepe pijn van binnen. Er was geen doel, er 
was alleen het leven. Het was als een warme haard, de 
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natuur om hen heen. En die kwam dieper en dieper om de 
pijn weg te wassen. De man raakte haar aan. Het voelde 
als vertrouwd. De zachte aanraking van de natuur leek het 
te vermengen. Voor het eerst voelde Jara zich gelukkig. Ze 
kon de sterke stroming van de rivier horen in de verte. Alle 
geluiden kwamen haar lichaam binnen, en openbaarden 
zich aan haar. De man streelde door haar haar, en ging met 
zijn vingertoppen over haar lippen. Ze boog haar hoofd. 
Ze begreep niet wat er gaande was. De man omhelsde haar 
van achteren, en in haar gevoel was het alsof hij tegen haar 
zei : 'Je bent vrij nu’ Ze zochten de rivier weer op, en 
gingen daar zwemmen. Hier zouden ze willen wonen. In 
de verte was een waterval die ze konden horen bulderen. 
Ze besloten er naartoe te gaan. Het was alsof de waterval 
hen van binnen schoonwaste. De waterplanten waren 
prachtig en overtuigend hier. Ze sprongen bijna door het 
water heen. 


Wisten zij dat zij kinderen waren van de bomen, van de 
struiken die onderwater en bovenwater groeiden. Wisten 
zij dat zij gemaakt waren voor ritmische en kronkelende 
groei. Krokodillen waren hun vrienden hier, geen 
vijanden. Ze waren aan het ware gevaar ontsnapt. Ook de 
waterslangen waren hen goedgezind. Ze voelden zich fijn 
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met deze kronkelende elementen. De waterplant was als 
de hemel voor hen. Ze stonden open voor het harmonische 
gevoel van de natuur, ze spraken met hun ogen. Het water 
was een bron van leven voor hen. De man staarde naar 
haar amulet. Hij kuste het amulet. Het was alsof de man 
wilde zeggen : Als zij, het amulet, haar ogen zal openen, 
waar zullen de blanke kolonisten dan zijn, heus, ze zullen 
geleid worden naar de hel. Ze hebben een hel gemaakt, 
een hel die hen dan zal opslokken. Het was alsof het 
zonlicht het zo overbracht, en zo waar als de waterval zelf. 
Ze keek hem diep in de ogen, alsof ze het verankerde. Ze 
had respect voor hem, stond open voor hem, ze besefte dat 
zij het antwoord om haar nek droeg. Het amulet leek op 
een slang. Het had veel waarde voor haar. Sommige 
slangen hier leken op het amulet. Het was alsof het amulet 
ooit de sleutel was van haar kooi. Ze voelde zich week 
worden als ze naar hem keek. De blauwe lucht leek neer te 
dalen in de rivier, op weg naar de waterval. Het licht werd 
alle kanten opgereflecteerd. 
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De Fabriek 


Hij werkte in een steenkool fabriek. Vaak moest hij 
overwerken. Hij was een echte work aholic. Dan had hij 
wat te doen, anders zou hij maar voor zich uit blijven 
staren. Hij kwam altijd helemaal onder het roet thuis, vaak 
pas laat. Maar er was niemand die op hem wachtte. Hij 
was gescheiden. Zijn vrouw kon er niet meer tegen dat hij 
nooit thuis was, en heeft toen de benen genomen. 

Maar toen er een nieuwe directie kwam in de fabriek en 
hij harder moest werken voor minder loon had hij er 
minder lol in. Eigenlijk moest hij steeds harder werken en 
kreeg hij steeds minder. Op een gegeven moment had hij 
zo'n laag loon dat hij honger begon te lijden. 

Er was een zware industrialisering gaande in het land, die 
uitliep op een industriële revolutie. Dit maakte dat het land 
zwaar communistisch werd, en hij voelde zich een slaaf. 
Alles werd hem afgenomen. Alles was nu van de staat. Hij 
voelde zichzelf slechts een poppetje, een marionet. Hij 
was zo weinig thuis dat het leek alsof hij in de fabriek 
woonde. 

Zijn maten hadden het erover dat ze een opstand wilden 
beginnen, maar ze wisten niet hoe. Hij deed ook wat 
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duiten in het zakje, maar het was allemaal slechts gissen, 
en ze vonden het vechten tegen de bierkaai. Ze zouden er 
wat langer over nadenken hoe dit te doen. Maar één ding 
was zeker : Ze wilden hier weg. Ze verlangden naar de 
vrije natuur. De stad had hen opgesloten, en met name de 
fabriek. Ze vervloekten de fabriek. Hij was een steenkool 
werker in hart en nieren, maar dit ging te ver. Het terrein 
van de fabriek werd zwaar bewaakt, dus eigenlijk was er 
geen ontsnapping mogelijk. Toch spraken ze over 
bepaalde tunnels, die zelfs uit de stad zouden kunnen 
leiden. Ook de stad werd zwaar bewaakt. Je kon niet 
zomaar erin of eruit. 

Ook moest hij bijgeschoold worden een paar uur per week. 
Dat was altijd op de dinsdag. Er was een klein 
schoolgebouwtje op het terrein van de fabriek. Het had 
twee verdiepingen en een zolder, en hij kreeg les op de 
zolder. De leraar was een aardige man, maar ook hij was 
een slaaf van de fabriek. Soms liep hij zomaar 
uitgekondigd de klas uit, naar een soort bergingsruimte. 
Dan moest hij even roken. Dat mocht hij niet in de klas 
doen. Ook hij werd in de gaten gehouden, maar hij wilde 
meewerken aan de ontsnapping. 

Hij vond de leraar één van de laatsten die nog een hart 
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hadden. Ook de leraar wist van bepaalde tunnels af, maar 
zei dat het te gevaarlijk was. 'En wat moet je in de 
natuur ?' zei hij altijd. ‘Gevaarlijke indianenstammen en 
gevaarlijke roofdieren en allerlei ander ongemak.’ Toch 
wilde hij ontsnappen. Hij zei dat hij zijn eigen stad wilde 
bouwen. 

Zijn verdriet was groot toen de leraar op een dag werd 
doodgeschoten. Maar eigenlijk had hij het wel verwacht. 
De leraar sprak teveel. Natuurlijk zou dat tegen hem keren 
op een bepaald moment. Nee, hij keek er niet van op. 
Hijzelf hield zich wijselijk stil. 

Wel had hij de uitleg van het tunnelsysteem nog in zijn 
hoofd, wat de leraar hem had gegeven. Het brulde als een 
tijger in zijn hoofd. Maar hij wilde geen tijger zijn. Het 
was alsof hij in gevecht was met de tijger. Hij wilde het 
slimmer aanpakken. Geen gevaarlijk tunnelsysteem wat 
volgens de leraar onvermijdelijk dodelijk zou aflopen. 
Neen, hij wilde tijd rekken, met meer strategie te werk 
gaan. 

Toen drie van zijn maten het besluit hadden genomen toch 
via de tunnels te gaan was hij er op tegen. Hij was ook niet 
verbaasd toen hij hoorde dat ze alledrie afgeschoten 
waren. Direct drie dagen na de moord op zijn vrienden 
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kreeg hij een aanbod om in het transport te werken. De 
steenkolen werden vervoerd met schip en trein. Hij zou 
dan in de haven en op het station komen te werken, naast 
zijn werk in de fabriek. Zo had hij wat afwisseling. Hij 
nam het aanbod met beide handen aan. Hij was blij dat hij 
het geduld hiervoor had gehad. Maar het werk was zwaar 
en hard. Toch had hij hierdoor het idee dat hij dichter bij 
de ontsnapping was. Hij zou het kunnen proberen per 
schip of trein te ontsnappen. 

In ieder geval begon hij weer meer plezier te krijgen in 
zijn werk door de afwisseling. Ook begon hij mee te 
helpen in de ontsnapping van anderen door schip en trein, 
alhoewel hij het nog steeds niet over zijn hart kon krijgen 
zelf te ontsnappen. Hij was alreeds bezig met gevaarlijk 
werk, want als ze betrapt zouden worden in het helpen 
anderen te laten ontsnappen, dan zou zouden ze zelf ook 
opgepakt worden. Tot nu toe ging alles goed, en ze 
begonnen er handigheid in te krijgen. Het was alsof het 
zijn tweede baan was. Het gaf hem hoop en energie, 
alhoewel de spanning soms flink bij hem toesloeg. 

Op een dag werden enkelen van zijn maten betrapt tijdens 
het laten ontsnappen van inwoners van de stad. Ze werden 
allemaal ter plekke afgeschoten. Hij werkte op dat 
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moment in de fabriek en hoorde het pas later, ook als een 
waarschuwing. Hij raakte hierdoor zwaar depressief en 
wilde niet meer leven. Een andere maat van hem praatte 
hem erdoor heen. Hij was het helemaal zat. Hij kon hier 
niet meer mee leven, en zou samen met zijn maat gaan 
onderduiken. Zijn maat wist wel een adres. 

Het was in de stad zelf. Midden in de nacht gingen ze er 
naartoe. Ze hoopten dat ze geen bewakers zouden 
tegenkomen. Het was een dikke vrouw waar ze 
terechtkwamen. Ze had een geheime woning onder haar 
huis. Dat moest wel, want er werden vaak huiszoekingen 
gedaan als werkers werden vermist. De dikke vrouw was 
direct enorm onvriendelijk en veeleisend. Snel kwamen hij 
en zijn maat erachter dat ze in een nieuwe slavernij en 
gevangenschap terecht waren gekomen, en de vrouw had 
hele strenge regels. Toch wilden ze het proberen om te 
kijken of het beter was dan waar ze vandaan kwamen. 
Tegelijk wisten ze ook dat er nu geen weg meer terug was. 
De dikke vrouw foeterde vaak op hen, en schold hen vaak 
uit. Ook kregen ze bij haar veel werk te doen. Ze was 
enorm praatziek en twistziek en ze hield hen nachtenlang 
op. Eten kregen ze bijna niet, en als ze het kregen hadden 
ze het idee dat ermee gerommeld was, alsof ze vergiftigd 
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werden, en ze waren er vaak ziek door. Steeds meer kreeg 
de dikke vrouw macht over hen. Als het niet helemaal ging 
zoals ze wilde bedreigde ze hen soms met een mes. Ze had 
haar lijsten van mensen wie ze van alles wel zou willen 
aandoen, en dat moesten ze altijd aanhoren. Altijd maar 
weer die lange verhalen, en geweld werd niet geschuwd, 
maar verheerlijkt. Ze preekte als een dominee, maar dan 
wel een hele criminele en bloeddorstige. 

Toch hadden ze soms wel medelijden als ze al die verhalen 
hoorde. De vrouw had als meisje veel meegemaakt, en 
was daar eigenlijk nooit overheen gekomen, en reageerde 
dat nu op hen af. 

Ze waren goed de klos, dat wisten ze wel. Soms was de 
vrouw heel aardig, maar dan waren ze erg op hun hoede. 
Ze wisten niet wat er dan achterstak. Soms zou ze hen wel 
willen helpen, maar ze wist niet hoe. Soms gaf ze tekenen 
die leken op een soort van medelijden. 

Ze spraken met haar over de ontsnapping uit de stad, en 
ook zij was er wel in geinteresseerd. Niet alleen voor hen, 
maar ook voor haarzelf. Hoe moeilijk ze ook in elkaar zat, 
zij was ook een slachtoffer van de stad, en wachtte op 
bevrijding. De natuur zagen zij als de grote bevrijding, 
maar ook zij sprak over de gevaarlijke indianenstammen 
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daar, en andere gevaren van de open natuur. 

Soms als ze kwaad was dreigde ze hen weer terug te 
sturen naar de steenkool fabriek, maar uiteindelijk kwam 
het er nooit van. Hij wilde niet ontsnappen met een schip 
of trein, want daar had hij een trauma aan overgehouden 
door de dood van zijn vrienden. 

Op een nacht zei ze dat er nog wel geheime tunnels onder 
de geheime woning waren die nog dieper gingen, maar 
daar wist ze weinig vanaf. Ze zou wel meewillen als ze 
zouden gaan. Op een nacht besloten ze het erop te wagen. 
Er liepen hier allemaal gangen. Het leek wel op een mijn. 
Ze kwamen zelfs mijnwerkers tegen, maar die spraken in 
een andere taal. Die waren niet van hier. Ze stonden voor 
een raadsel. Ze hadden harde stemmen en lieten hen niet 
gaan. Ze probeerden wat uit te leggen. 'Komtaar,' zei een 
mijnwerker, die vlak voor hen ging staan. 'Karta.' En hij 
maakte bewegingen met zijn handen en voeten. Hij had de 
indruk dat de mijnwerker het over indianen had in 
gebarentaal. Toen wenkte de mijnwerker hen, en ze 
moesten hem volgen. Ze gingen toen door vele tunnels 
heen. Heel veel mijnwerkers waren hier bezig. Hij 
herkende ze niet. Weer begon de mijnwerker allemaal 
gebaren te maken en wees op de andere mijnwerkers. Het 
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was een steenkool mijn, maar het scheen geheim te zijn, 
en deze werkers waren niet van de stad. De mijnwerker 
scheen met gebaren te vragen of ze hier wilden werken. 
Hij en zijn maat zagen dat wel zitten, maar de vrouw wilde 
terug, en begon paniekerig te doen. Een andere 
mijnwerker die met hen mee was gelopen begreep de 
vrouw die telkens terugwees en duidelijk overstuur was, 
en nam haar weer mee terug. 

'Komtaar,' zei de andere mijnwerker weer. Ze kregen 
werkkleding en een helm, en konden direct aan het werk. 
Alles was hen nog steeds een raadsel. Ze vroegen zich af 
wie het waren. Ze kregen ook een eigen kamer in het 
ondergrondse mijnenstelsel. Er werd hun duidelijk 
gemaakt dat ze konden werken wanneer ze wilden. Er lag 
geen druk op, en ze konden hier tot rust komen. Er werd 
hier ook gewerkt met ondergrondse voertuigen die op 
treinen leken, waarmee de steenkool vervoerd werd. Ze 
vroegen zich af waar het naartoe ging. Ze kwamen 
erachter door de gebaren van de mijnwerker dat de 
ondergrondse voertuigen dieper onder de grond gingen 
naar een dieper liggende steenkool fabriek. Dit volk was 
een ondergronds volk, dieper onder de aarde, waar de 
wereld boven de aarde geen weet van had. 
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Op een dag werd hij geleid tot de leider van de 
mijnwerkers, en het was een klein jongetje. Toen hij 
dichter bij kwam zag hij dat het zijn buurjongetje van 
vroeger was die eens ging verhuizen. 'Je bent nog precies 
hetzelfde ! zei hij met grote verbazing. 'Je bent nooit 
verder gegroeid. Hoe kan dat ? 

Het buurjongetje sprak in zijn eigen taal. 'We gingen 
verhuizen onder de grond,’ zei het jongetje. 'Mijn vader 
ging daar werken. Niemand wordt hier ouder.’ 

‘Wie zijn het ?' vroeg hij. 

‘Het zijn vluchtelingen die ontsnapt zijn uit het 
communistische regiem,’ zei het buurjongetje. 'Ze zijn nu 
lid van het geheime leger, verzetsstrijders. 

‘En hoe komt het dat niemand hier ouder wordt ?' vroeg 
hij. 

‘Dat heeft te maken met ondergrondse mineralen en 
voedselsoorten die ze boven niet kennen, zei het 
buurjongetje. 'Nog dieper onder de grond is de woeste 
wildernis en de wilde oceaan, waar de indianen wonen.' 
Hij keek het buurjongetje met verbazing aan. 

‘En hoe komen we daar ?' vroeg hij. 

‘Door de fabriek," zei het buurjongetje. 


Einde 
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Het Oorlogs-spel 


In het centrum van de wereldstad waren veel winkels. 
Ergens onder een winkel was een extra verdieping met 
spelletjes, waar ik spelletjes kocht. Oorlogs-spelletjes en 
spelletjes van avontuur. Zij kwam daar ook. Ik nam haar 
eens mee naar het gebied achter de winkels, waar we na 
lang lopen langs de flatgebouwen in een ander gedeelte 
kwamen. 

Ik bezocht daar altijd wat oudere mensen en mensen die 
het moeilijk hadden. We vonden een doorweg naar de 
weilanden, en daarachter waren de bossen. Er waren hier 
veel lange bruggen, en vele rijken hadden hier hun huizen. 
De weilanden en bossen waren vol met Antlia-hyenas, 
hele grote vormen van hyenas. 


Achter de bossen was een kasteel, wat het kasteel van 
Californie heette. Hierin werden roofdieren omgezet tot 
vee, door injecties. Dat vee werd in de bossen en de 
weilanden gezet als voedsel voor de Antlia-hyenas. 
We trouwden en we scheidden, en ik kwam erachter dat ik 
was getrouwd met de godin van scheiding. Het gif van 
scheiding bleek belangrijk te zijn om roofdieren om te 
zetten tot vee. Ik kwam erachter dat ze in het kasteel van 
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Californie werkte. 


Eens zocht ik haar daar op. ‘Wat wil je van me,' vroeg ze. 
Ik mis je,' zei ik. 

Ze heeft me toen meegenomen naar de jachtvelden. Ik 
mocht op haar paard zitten, en ze liet mij allerlei zadels 
zien. Ze was heel lief voor me. Maar ineens was ik 
geinjecteerd, en het leek alsof mijn hoofdhuid begon af te 
vallen. Ik viel bewusteloos en werd later wakker in een 
kooi. Ze had zichzelf opgetooid met kippenveren. Ik kreeg 
geen voedsel. 


Ik werd wakker en greep op me heen. Ik greep mijn 
vriendin. Gelukkig, dacht ik. Ik vertelde haar mijn droom, 
en we vielen weer in slaap. Weer droomde ik over het 
kasteel van Californie. Ditmaal waren mannen daarin 
gekooid, en werden daar geïnjecteerd totdat ze dun waren. 
Er werd hen gezegd dat in de oude taal man betekende 
dunne. We kregen haast geen voedsel. 


Weer schrok ik wakker, maar ditmaal lag er geen 
vriendin. Ik bleek helemaal geen vriendin te hebben. Op 
mijn bureau lagen de oorlogs-spelletjes die ik had gekocht. 
Ik had er een paar gespeeld, wat misschien de reden was 
dat ik zo vreemd had gedroomd. Ik had ze gespeeld op de 
computer. Ik was bang ze nog verder te spelen, maar 
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eigenlijk was ik ook nieuwsgierig. 


Ik had een kind op mijn rug toen ik het kasteel inging. Ik 
kon kiezen uit verschillende wapens, en ik moest ervoor 
zorgen dat het kind ongedeerd bleef. Ik moest haar 
brengen naar haar kamer op een hogere verdieping, waar 
een betoverde spiegel stond. Door die betoverde spiegel 
zouden we in een nieuw level komen. Ik moest wat 
trollwachters verslaan, maar uiteindelijk kwamen we toch 
bij de spiegel aan. 


‘Kom verder, zei de spiegel. Ik gleed naar binnen met het 
kind. 

Ik zat op een hoog oorlogspaard. Het paard was van steen 
en begon te steigeren, ergens op een marktplein. Ik viel er 
vanaf en had een grote hoofdwond. Het kind sleurde mij 
naar een huis. De moeder van het kind legde mij op een 
bed. Ze verzorgde mijn wond. De moeder was bang dat ze 
haar huis zou verliezen, dat ze de huur niet meer zou 
kunnen betalen. Midden in de nacht trok ze mij mee naar 
de kelder, en via de kelder kwamen we in een 
ondergrondse wereld. Hier moest ze jagen voor geld, maar 
de jacht ging niet goed. Ik hielp haar, maar voordat ik het 
wist injecteerde ze mij, en ik begon in vee te veranderen. 
Het bleek dat ik veel geld van binnen had, dus ze begon 
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me te fokken. Niet dat ze me vetmeste, maar ze mergelde 
mij uit door mij niet te voeden. Zo was het makkelijker bij 
het geld te komen. 


Ik werd wakker in zweet. Ik staarde naar de oorlogs- 
spelletjes. Nog steeds vond ik ze interessant, en was ik 
nieuwsgierig. Ik voedde mijzelf haast niet. Ik was 
helemaal bezeten van die oorlogs-spelletjes. 


Ik droomde over jongens die broeken hadden gemaakt van 
gekrompen schedels, en die jacht voerden, die eigenlijk 
een oorlog was. Ze hadden gif aan hun pijlen, waarmee ze 
roofdieren in vee konden omzetten, en dan zetten ze de 
jacht voort. Zij hadden een soort moedergodin die zij 
aanbaden, en die hen het gif verschafte. Het gif was het gif 
van scheiding. 


Zij was de godin van de Antlia-hyena's. Haar tempel was 
gesluierd door orca's. Hier verborg zij de Antlia-hyena 
klok. Op een oorlogs-paard ging ik tot haar, maar ze sloeg 
mij met de bliksem. ‘Hey dunne,' zei ze. 'Hey, jij die man 
is. Als een spin sprong ze op mij, en stak mij. Ik raakte 
verlamd. Ze stopte mij in een kooi met twee Antlia- 
hyena's. Ze voedde mij haast niet. Ik begon in vee te 
veranderen door de steek. 


Ik drukte op eject. Als een gek haalde ik het spelletje uit 
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mijn computer. De disc was loeiheet en er kwamen 
vlammen vanaf. Ik gooide het van me af. Weer zette ik de 
koptelefoon op met het vizier. Ditmaal deed ik er een 
ander spelletje in. De disc draaide in mijn hersenschijf met 
een enorme snelheid. In het spel waren indianen in oorlog. 
Het was heel bloederig en wreed. Ik zat op een hoog 
paard, maar iemand schoot mij eraf. 


Ik bevond mezelf in een ei. Ik kwam eruit als een skelet. 
Zodra er vlees op me begon te groeien werd het door de 
Antlia-hyena's erafgelikt en afgebeten. Maar heel 
langzaam begon ik te groeien en kwam tot de godin van 
scheiding. Zij was de alpha Antlia-hyena, maar veranderde 
op gezette tijden in een vrouw, of in fragmenten. Het was 
als een vreemd ritme. Zij bezat de Antlia-hyena klok. Het 
was ingebouwd in haar hart. Ik voelde mij niets meer dan 
een stuk vlees. Ik was gewoon een object. Ik had ook een 
klok van binnen waardoor ik in vee veranderde op gezette 
tijden, of in fragmenten. Ik voelde mij deel van een markt. 
‘De markt van scheiding,’ zei de godin. Het was alsof mijn 
hoofhuid begon af te vallen, en even later hield ze mijn 
scalp voor mijn neus. Ze had zich getooid met 
kippenveren. Haar borsten waren groot, en er droop dikke 
melk vanaf. 'Het gif van scheiding,’ sprak ze toen ik ernaar 
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keek. 

Ze gebood me ervan te drinken. Ik voelde me heel zwak 
worden. Toen veranderde ze in een Antlia-hyena, vloog 
me naar mijn nek, zette haar kaken erin, en liet niet meer 
los, terwijl ik in mijn bloed verdronk, stikte. Als een pijl 
klikte ik op eject, en begon zwaar te zuchten. 'Deze 
spelletjes zijn gek, dacht ik. 'Levensgevaarlijk.” Maar 
vreemd genoeg had het nog steeds mijn interesse. Ik had 
het idee dat de spelletjes mij in hun macht hadden. 's 
Nachts droomde ik erover, dat ik door de orca-sluiers van 
de godin heenging, maar verderop waren de sluiers veel 
bloederiger, waar het vee hing. En toen weer vele sluiers 
van orca's. Ik zat op een hoog oorlogs-paard, dat woest 
uitgedost was met veren. Weer werd ik door bliksem 
getroffen, en alles was in vuur. Ze was een gril, een altaar. 
En wij moesten geofferd worden aan de godin van 
scheiding. 

De gril maakte een joelend geluid, bijna gillend. Ik gleed 
naar binnen, en kwam in de hel. Ik moest me erbij 
neerleggen dat ik eeuwig brandde. De gril sprak namelijk 
dat dit spelletje nooit stopte. Ik begon weg te smelten in 
angst en depressie. Ik zag dat het huwelijk alleen maar een 
slager is die zich voorbereid op de slacht. Het huwelijk 
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was de jacht, de scheiding de slacht. Wat een spelletjes had 
ik in huis gehaald. Maar goed, het waren maar spelletjes. 
Maar toch … De spelletjes leken me te bezitten. Ik had 
geen rust meer. 


Ze zat op een hoog oorlogspaard, en ik leek weg te 
glijden. Het huwelijk was een oorlog. De scheiding was de 
eind-uitslag van de oorlog. 


Dit is hoe de godin een man tot haar kind maakt : 
In vijf stappen doet zij dit, om haarzelf uit te drukken in de 
man. 

Dit zijn de vijf Antlia-hyena juwelen. 


1. Varken - De godin mergelt en beent de man uit. 

2. Rund - De godin is sterker dan de man. 

3. Kip - De man is de slaaf en gevangene van de godin. 
4. Bok - De godin scalpeert de man. 

5. Lam - De godin is de moeder van de man. 


Hij kon zijn ogen niet geloven. Dit stond in de gebruiks- 
aanwijzing van de spelletjes. Hij wist even niet hoe hij het 
had, en begon ademhalings-problemen te krijgen. Deze 
discs moesten zo snel mogelijk in de vuilnisbak. Maar een 
onzichtbare hand leek hem te grijpen. Met schuim op zijn 
mond en gorgelend rent hij naar buiten. Zo snel mogelijk 
vlucht hij het bos in, waar hij recht in een licht loopt. Tot 
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zijn grote verbazing staat er een ruimteschip voor hem. 
Een vrouw met een vikings-helm loopt naar hem toe. Maar 
dan verdwijnt alles, alhoewel het licht nog steeds daar is. 
‘Wat willen jullie van me,' schreeuwt hij. Hij voelt zich 
zwak worden in zijn benen, en begint te trillen. 'Je bent 
toch een man ?' zegt ineens een stem. 


'Ja,' zegt hij, ‘maar ik wens zo niet behandeld te worden.’ 
Dan wordt hij bevend wakker. Een oorlogs-boek ligt naast 
hem op het nachtkastje. Hij is blij dat hij het maar 
gedroomd heeft, maar hij durft niet meer te slapen. Hij 
neemt een glas water en gaat televisie kijken. Er is een 
oorlogsfilm op de televisie, en op een andere zender is er 
saai gepraat. Zijn vriendin komt even later naar hem toe. 
Ze hangt over hem heen. Hij ruikt de geur van haar 
borsten en raakt bedwelmd. 


'Zeg, dat oorlogsboek wat je mij hebt gegeven, waar gaat 
dat over ?' vraagt hij. 'Ik heb het nog niet gelezen, maar 
zou het graag van jou willen horen. 


'Oh,' zegt ze. ‘Het gaat over de oorlog tussen mannen en 
vrouwen.’ 
'Is het een psychologisch boek ?' vraagt hij. 


'Nee,' zegt ze, ‘het is een verhaal! 


"Wie winnen de oorlog ?' vraagt hij. 
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‘De vrouwen,’ zegt ze. 


"Waarom zou ik het boek dan nog lezen ?' vraagt hij. 'Dat 
klinkt namelijk nogal sexistisch, racistisch zelfs.” 


‘Het is een feministisch verhaal, inderdaad, zegt zijn 
vriendin. Mannen moeten namelijk een stapje terug doen, 
weer terugkomen aan de moederborst.' 


‘Oh, zie aan,’ zegt hij, ‘dus het is niet zomaar een verhaal. 
Het is iets waar je heilig in gelooft ?' 


'Ja,' zegt ze. ‘Het is gewoon een verhaal natuurlijk, maar 
wel met een diepe moraal.’ 


Verslagen loopt hij terug naar bed. Even later hangt zijn 
vriendin opgewonden boven hem met ontblote borsten. 
‘Zou je niet drinken van de moeder,’ fluistert ze. 


Je bent mijn moeder niet, snauwt hij. Dan wacht ze 
verder totdat hij slaapt, en bindt hem vast. Weer hangt ze 
boven hem en drukt haar borsten in zijn gezicht. Hij 
schrikt wakker, en merkt dat hij zich niet kan bewegen. 
“Wat zullen we nou krijgen ?' vraagt hij. Even later ligt ze 
helemaal op hem. Hij probeert los te komen, maar ze is 
vastbesloten. Na een tijdje geeft hij op. 'Jij je zin,' zegt hij, 
en probeert weer te slapen. 


De volgende dag wil hij op staan, maar hij merkt dat hij 
nog steeds vastgebonden is. 
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‘Okay, nu is het mooi geweest,’ zegt hij. Maak me los. Het 
was een leuk spelletje, maar het spelletje is nu afgelopen.’ 
Maar ze kleedt zich aan, en gaat de deur uit. Aan het einde 
van de dag is ze terug, terwijl hij honger heeft en vooral 
erge dorst. Ze geeft hem melk, maar verder niks. Na zeven 
weken is hij behoorlijk uitgemergeld. Hij heeft het 
opgegeven. Als ze zulke spelletjes met hem wil spelen, 
dan doet ze maar. Ze voedt hem bijna niet, maar geeft hem 
wel voldoende melk te drinken. Hij voelt zich heel slap, en 
ze is inmiddels sterker dan hem. Ze test het wel eens door 
hem lost te maken, en dan stoeit ze met hem. Hij kan niets 
tegen haar beginnen. Hij begint haar vragen te stellen, 
maar ze beantwoordt hen niet. Ze houdt er ook van om op 
hem paardje te rijden. Ze begint hem steeds meer te 
vernederen. Ze noemt hem ‘varken’, of ‘rund’. 


Op de één of andere manier maakte hij een verkeerde 
beweging, en de eject knop werd ingedrukt, en de disc 
kwam tevoorschijn, waardoor het spel stopte. 
Vliegensvlug deed hij de koptelefoon en het vizier af. Hij 
grijpt het boekje wat bij de disc hoorde en begint te lezen. 
Hij raakt ervan in de war en gooit het weg. De telefoon 
gaat, maar hij durft niet op te nemen. Nog steeds vermoedt 
hij dat hij in het spel is. Langzaam loopt hij weer terug 
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naar het weggegooide boekje, en leest over de 
voorschriften voor het vee. Hij grijpt naar zijn hoofd en 
gaat op bed liggen. Hij durft niet in slaap te vallen, maar 
zijn omgeving vertrouwt hij ook niet. 


'Ik ben erin getrapt,’ denkt hij bij zichzelf. Even later 
wordt er aan de deur gebeld. Hij besluit open te doen, en 
er staat een vrouw voor hem met een elegant hoed op. 
‘Mag ik even binnen komen ?' vraagt ze. 'Ik wil namelijk 
iets met u bespreken. Hij laat haar binnen en ze gaan op 
de bank zitten. ‘Bedankt voor het kopen van ons product,’ 
zegt ze. 'Onze excuses voor elk ongemak wat u heeft 
ervaren.’ Dan steekt hij ineens van wal over alles wat hij 
heeft meegemaakt, en vraagt of de producten terug kunnen 
zodat hij zijn geld kan terugkrijgen. 


‘Helaas, mijnheer, zegt de vrouw. 'Daar kunnen we niet 
aan beginnen. Dan trekt ze haar pistool en gebiedt hem 
om op het bed te gaan liggen. Ze gebiedt hem op zijn 
handen te gaan liggen. Ze trekt haar kleren uit, en glijdt 
met het pistool over zijn tepel, en beweegt dan het pistool 
langzaam naar onderen. 'Eén foute beweging,’ zegt ze, ‘en 
we schieten één van de balletjes eruit’ Hij houdt zijn adem 
in. 

Ze laat hem een vreemd spul opdrinken met een 
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slaapmiddel, en hij zinkt weg in slaap. Snel bindt ze hem 
vast. Hij probeert uit alle macht wakker te worden. Hij 
voelt zich alsof hij in een coma is. 


‘Oorlogs-vrienden,' zegt ze. 


'Ze komen als vrienden, maar zijn spionnen. Ze komen als 
een product, maar het is om je uit te schakelen. 
Hoe kon je zo dom zijn. Dat oorlogs-spel was een oorlog 
tegen jou. Domme man, je bent bedrogen. Je bent 
verraden.’ 

‘Jullie duivelse feministen,' prevelt hij. Ze gaat achter de 
computer zitten, en begint spelletjes te spelen. Even later 
hoort hij haar lachen. 'Goedzo,' denkt hij bij zichzelf. 'Ik 
hoop dat ze jou ook pakken. Even later ligt ze op de 
grond. Na uren worstelen komt hij los. Hij sleept haar ver 
weg van zijn huis. Dan loopt hij terug. 'Ziezo,' denkt hij bij 
zichzelf. Even later wordt er weer gebeld, maar hij doet 
niet open. Hij hoort de stem van een andere vrouw die 
hem roept, maar hij kijkt wel beter uit. Maar dan wordt de 
deur ingetrapt. Een vrouw nogal onder de modder staat 
voor hem. Nee, dit is niet de vrouw die hij had 
weggesleept. Ze trekt een mes. 'Daar gaan we weer,’ denkt 
hij. Maar dan ineens wordt het beeld wazig. Hij trekt zijn 
koptelefoon af, en zijn vizier. Hij drukt op eject, en de disc 
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komt eruit. Hij sluit zijn computer af, maar vertrouwt het 
nog steeds niet. Dit kan allemaal ingebouwd in het spel. 
Hij gaat in zijn bed liggen, en vanaf dan begint zijn leven 
eigenlijk heel saai te worden, zonder spanning. Het wordt 
zo erg dat hij uiteindelijk terugverlangt de oorlogs- 
spelletjes weer te spelen. Ditmaal doet hij het spel wat de 
vrouw had gespeeld. 


Het gezicht van een vrouw verschijnt, en zegt : ‘Welkom in 
Antlia-Hyena Oorlogen. Klik op X om het spel te starten.’ 
Hij klikt op X en bevindt zich direct op een veld met 
Antlia-hyena's. Hij moet rennen voor zijn leven. Dan 
ineens verschijnt er een scherm waar hij kan kiezen wat hij 
wil zijn : een rund, een varken, een bok, of een lam. Hij 
selecteert : rund. Al snel valt hij in een kuil, die snel 
omsingelt is door Antlia-hyena's. Hij begint al snel honger 
te krijgen en uit te mergelen. Dan springen de Antlia- 
hyena's naar binnen. 


‘Dit is het huwelijk, zegt een stem. Het gezicht van de 
vrouw verschijnt weer, en vraagt of hij zichzelf wil 
loskopen. Maar het schijnt dat hij daarvoor niet genoeg 
geld heeft. Het gezicht verdwijnt weer. De Antlia-hyena's 
zijn hem aan het likken, maar hij weet dat ze hem alleen 
maar voorbereiden voor de maaltijd. 
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Dan zegt een stem : ‘Wilt u de scheiding nu, of uitstellen,’ 
terwijl het gezicht van de vrouw weer verschijnt. Hij wist 
precies wat scheiden zou betekenen, dus hij klikte op 
‘uitstellen’. 
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Wilde Honden 


Een man en een vrouw waren in het bos. Plotseling 
verloren ze elkaar geheel uit het oog, alsof een duizeling 
hen trof. Ze hoorden honden blaffen en janken in de verte, 
en het geluid leek steeds dichterbij te komen. De man 
greep de vrouw die als verstijfd was. ‘Liefste,’ sprak de 
man. “We moeten ons verbergen.’ Ze moesten het direkt 
op een rennen zetten. Daar zagen ze de honden al in de 
verte aankomen. De vrouw slaakte een gil, terwijl de man 
al een eind weg was. Eén voor één stortten de wilde 
honden zich op de vrouw, en lieten niets van haar over. De 
andere honden gingen al achter de man aan. Buiten adem 
rende de man langs de bomen, en door struiken naar de 
donkerste plekken. Er waren veel honden. De man wist dat 
hij niets tegen hen zou kunnen beginnen. De jacht was 
meedogenloos. Hij kon bijna het gehijg van de honden al 
horen, en de honden gilden bijna. Nog nooit was de man 
zo bang geweest. Zijn binnenste leek over te lopen van 
zweet. Na een tijdje bereikte hij een huisje. Snel ging hij 
naar binnen en deed de deur achter hem dicht. Al snel 
omsingelden de honden het huis. De man rende op de trap 
naar boven waar een man en een vrouw in bed lagen. Aan 
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de muur hing een geweer. De man greep het geweer, en 
knalde door het raam een paar honden neer. De man op het 
bed stond op, liep naar de man met het geweer toe, en 
sprak : “Welkom, welkom, in het land van plezier.’ De man 
met het geweer keek hem vreemd aan, terwijl ze beiden de 
honden jankend hoorden wegrennen. 


‘Pardon, ze hebben … ze hebben haar verscheurd,’ zij de 
man met het geweer. 


“Wie hebben ze verscheurd ?’ vroeg de man die net van 
het bed was opgestaan. 


De man met het geweer begon te snikken. 


“Oh, ik begrijp het al. Je bent je geliefde kwijt, je liefje,” 
zei de man, terwijl ook de vrouw opstond. 


‘Maar goed, je bent hier veilig. Je hebt die honden lelijk te 
pakken gehad.’ 


De man greep een ander geweer onder het bed vandaan, en 
sprak : “Kom, we gaan op hondenjacht.’ 


Even later waren ze beiden weer buiten, en zochten naar 
de honden, die ze later op een open plek vonden. Ze 
knalden ze allemaal af. 


“Wat bedoelde je met “dit is het land van plezier,’ vroeg de 
ene man. 


De andere man zei niets. “Dat zul je wel zien,’ zei hij even 
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later. Beiden liepen ze naar een kasteel toe wat leegstond. 
‘Hier kan je voorlopig blijven,’ zei de man. ‘Ga niet naar 
huis, want de honden zullen je pakken. Er zijn hier zoveel 
wilde honden.’ 


De man knikte, en ging het kasteel binnen. De andere man 
ging weer terug naar zijn eigen huisje. 


In het kasteel keek de man zijn ogen uit. Hij was moe, 
sloot de deuren, en ging in een kamer in een bed liggen. 
De volgende ochtend was hij vroeg wakker. Hij besloot 
het hele kasteel te bezichtigen. In een torenkamertje lagen 
een man en een vrouw. ‘Heb je het gehoord van de honden 
2’ vroeg de vrouw. 


‘Ja, ik weet er alles van,’ zei de man die net was 
binnengekomen. 


‘Nee, je begrijpt me niet,’ zei de vrouw. ‘Ik bedoel … ach 
laat maar.’ 


‘Nee, vertel het hem,’ zei de man die naast haar lag. 


‘Okay,’ zei de vrouw. ‘Wij waren allemaal 
achternagejaagd door de honden, en kwamen hier, in het 
land van plezier.” 


Plotseling begonnen de ogen van de vrouw gelig te 
worden. Ze omhelsde de man die naast haar lag, kuste 
hem, en sprak : “Wij verloren allemaal een partner aan de 
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honden. Maar kijk, hier vinden we er één terug.” 


“Waar heb je het over,’ vroeg de man die in de 
deuropening stond. 


‘Nou,’ zei de vrouw geheimzinnig, “jij zal hier ook een 
nieuw maatje terugvinden.” 


“Oh, maar daar heb ik helemaal geen zin in,’ zei de man in 
de deuropening. 


‘Maar terug naar huis kun je niet,’ zei de vrouw. “Want de 
honden zullen je pakken.” Buiten hoorden ze geblaf, en de 
schrik sloeg de man weer om het hart. ‘Zoek je maatje op, 
schat,’ zei de vrouw, “want zij die hier dagen alleen blijven 
zullen het kasteel uitmoeten, en aan de honden 
overgeleverd zijn.” 


‘Pardon ?’ zei de man. “Wie bepaald dat ? Ik mocht hier 
voorlopig blijven, en ik hoop dan weer naar huis te kunnen 
gaan. Ik zal zeker de dood van mijn geliefde moeten 
verwerken in een diepgaand rouwproces.” 


De vrouw begon te lachen. ‘Er is geen weg meer terug. 
Elke dag groeit het aantal honden. Ze hokken hier snel, en 
daar valt echt niet tegen op te jagen. Zij van het huisje zijn 
allang dood. De heer van het kasteel zal het niet toestaan 
dat je hier nog iets langer blijft dan een paar dagen, tenzij 
je een nieuw maatje vindt.’ 
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‘Hoe bedoel je ? vroeg de man. ‘Hoe kan het dat zij die 
van het huisje zijn allang dood zijn ? En wie is de heer van 
het kasteel 2 


Weer begon de vrouw te lachen, en omhelsde de man naast 
haar nog een keer, en zei terwijl ze hem kustte : “Er is 
alleen leven mogelijk in het kasteel. De rest is aan de 
honden overgeleverd. Ze zullen het echt niet lang 
volhouden, en tenslotte zijn ze al jaren dood … hahaha … 
Er is geen ontsnapping mogelijk uit het kasteel … Tenzij 
je voer voor honden wil zijn …” 


De man draaide zich om, wilde weglopen, maar vroeg 
toen : “Waar kan ik dat maatje vinden ?’ 


Maar de man en de vrouw die met elkaar waren zeiden 
niets meer. De man liep weg, en na een lange tocht door 
het kasteel kwam hij in een andere toren terecht waar hij 
een vrouw in een kamer zag liggen. De vrouw was 
omringd door honden. De man schrok. ‘Ze zijn maar 
opgezet hoor,’ zei de vrouw. De man haalde diep adem. 
Als dit zijn maatje moest zijn, dan ging de man nog liever 
gewoon dood. De vrouw had iets arrogants over haar, en 
iets dominants. Ze leek totaal niet op zijn vorig liefje. Na 
een lange zwerftocht door het kasteel kwam hij in een 
andere toren waar een andere vrouw zat. Hij moest nu snel 
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beslissen, tenzij alles wat die andere vrouw had gezegd 
een leugen was. “Pardon ?’ vroeg de man. “Wie is de heer 
van het kasteel, en wat zijn zijn bedoelingen ?’ 


De vrouw begon te glimlachen. “Wat heb je er voor beeld 
bij ? Wie denk je ?’ Toen vertelde de man het hele verhaal, 
terwijl de vrouw in lachen uitbarstte. “Nou, deels is het 
wel waar, maar als je geen maatje vind, dan wordt je niet 
uit het kasteel gezet voor de honden … Nee, het is 
allemaal veel erger … Dan zal de heer van het kasteel zelf 
met je afrekenen …” 


De man schrok. Wat kon hij verwachtten ? Wie was die 
heer van het kasteel, en wat zou hij doen ? De vrouw 
schudde met haar hoofd van het lachen, en de man begon 
zich heel ongemakkelijk te voelen. “Uit hoeveel vrouwen 
kan ik kiezen, en voor wanneer moet dat gebeuren ?’ vroeg 
de man. De vrouw wees op een poster waarop de meest 
verschrikkelijke vrouwen stonden vol prestige, 
verwaandheid en tuttigheid. Hij kon zich geen vreemder 
gezelschap bedenken. “Nou, lever me dan maar over aan 
die heer van het kasteel,’ zei de man. De vrouw greep de 
man, deed hem handboeien om, en leidde hem naar een 
donkere kamer waarin een oude man zat. ‘Zo,’ zei de oude 
man, “ik neem aan dat je geen keuze kon maken ? Goed, 
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dan zul je geworpen worden in de vrouwenput waar de 
armste en vieste vrouwen leven.” 


‘Alles beter dan dat tuig op die poster,’ zei de man. 


De man werd naar een put geleid, en daar ingeworpen, 
waardoor hij helemaal onder de modder kwam te zitten. 
De oude man begon te lachen, en ook de vrouw. Even later 
kwamen er nog meer vrouwen om de put heenstaan om de 
man uit te lachen. De vrouwen in de put leken op 
holbewoners, en de man keek recht in allerlei gangen die 
bereikt konden worden vanuit de put. Hier leefden de 
vrouwen. De man kreeg erge medelijden met hen. De 
vrouwen waren zo paranoïde en zo depressief dat ze hem 
niet bij hen lieten. De man besloot maar in het midden van 
de put te blijven. 


Hier leidde hij een eenzaam bestaan. Elke dag werd hem 
voedsel toegeworpen. Hij dacht terug aan de honden, en 
wilde dat hij door de honden zou zijn verscheurd, maar 
hier waren geen honden, en hij moest leven met zijn 
wonden. Hij begreep dit kasteel niet. Totdat de oude man 
hem op een dag uit de put liet komen. 


‘Wie zijn die vrouwen, wat heb je met hen gedaan ? Ze 
zijn wild en onbereikbaar,’ vroeg de man. 


‘Maar ze hebben je al die tijd in leven gelaten,’ zei de oude 
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man. 


‘Ik had liever dat ze me hadden verscheurd, want het is 
daar geen leven. Ik ben nog liever dood,’ zei de man. 


‘Ik zal je vertellen wie zij zijn,’ zei de oude man. ‘Eens 
werden ook zij door honden nagejaagd, en kwamen hier 
terecht, en vonden geen maatje.” 


“Waarom hebt u mij nu uit de put gehaald ?’ vroeg de man. 


“Omdat ik hoopte dat je je maatje in de put zou vinden,’ 
zei de oude man. 


Toen werd de man in een ander put geworpen. Deze put 
was veel dieper, en hij gleed helemaal door de modder 
door allerlei gangen heen, totdat hij in een grote 
modderpoel terechtkwam. Hier was niemand, en hij begon 
een lange tocht onder de grond, totdat hij uiteindelijk 
uitkwam op een plek dichtbij zijn huis. Hij was blij dat hij 
het nare uitstapje naar het bos had overleefd. Hij zou nooit 
meer teruggaan naar het bos. Wel moest hij aan zijn 
geliefde denken, die hij in het bos had verloren. 
Thuisgekomen kreeg hij de schrik van zijn leven toen hij 
zijn liefje gewoon in bed zag liggen. Hij maakte haar 
wakker, en vertelde wat er was gebeurd. ‘Ik was helemaal 
niet met je in het bos,’ zei de vrouw. “En honden ? Ik weet 
niks van honden.’ De man staat voor een raadsel. Zou hij 
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het maar gedroomd hebben ? 


Einde 


52 


Wilde Honden II 


Een man en een vrouw waren in het bos. Na een tijdje 
werd hun rust verstoord door geblaf van honden in de 
verte. Het geblaf begon dichter bij te komen, en de man en 
de vrouw begonnen bang te worden. Snel pakten ze hun 
spullen en renden van het geluid vandaan. Ze renden 
tussen de bomen en door struikjes heen, en kwamen na 
een lange tocht in een klein hutje terecht. Hier besloten ze 
te rusten, maar al snel hadden de honden hen gevonden. 
De honden waren woest, en probeerden door de deur en de 
ramen binnen te komen, maar gelukkig zat alles dicht. 
Maar meer en meer honden leken het hutje te omsingelen, 
en probeerden de deur open te krijgen. Overal om hen 
heen hoorden ze gekras. De honden probeerden een 
opening in het hutje te krijgen. Ze wisten dat ze niet meer 
konden vluchten, en ze wisten ook dat ze het niet 
overleefden als de honden erin zouden slagen binnen te 
komen. Daarom besloten ze maar gewoon verder te gaan 
met hun liefkozen. Misschien was het wel de laatste keer. 
Hun harten gingen tekeer van angst. Ze kusten elkaar. 
Toen brak de muur open, en de honden stortten zich op de 
liefkozende man en vrouw. Ze werden allebei flink 
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gebeten. Onder het bloed strompelde de man weg, terwijl 
de vrouw gegrepen werd. De honden sleurden de vrouw 
mee naar hun hol, terwijl de man kon ontsnappen. 


Gelukkig lieten ze de vrouw in leven, alhoewel ze erg 
verwond was. Ze moest nu eten wat de honden haar 
brachten, en leefde sindsdien in gevangenschap. De man 
hield veel verschrikkelijke littekens aan de vechtpartij 
over, en dacht daarbij dat hij haar verloren had. Maar op 
een dag ontdekte een wandelaar de gevangenschap van de 
vrouw, en ook kwam de man het al snel te weten. Ze 
besloten een hele goede jager vanuit het buitenland over te 
laten komen om de honden uit te schakelen. Dat lukte 
deels, maar de laatste hond viel de jager aan. De jager 
kwam om het leven, en de hond ging terug naar zijn prooi 
in het hol. De hond verkrachtte de vrouw, en na een tijdje 
baarde de vrouw twee honden. De vrouw voelde zich zo 
vies dat ze nooit meer naar de samenleving terugwilde. Ze 
vonden haar na vele jaren toen de honden alledrie al dood 
waren. De vrouw was paranoïde en herkende de man niet 
eens meer. Ook sprak ze haar taal niet meer. 


De vrouw begon agressief gedrag te vertonen, en iedereen 
vertrok. Ze moesten de keuze van de vrouw respecteren. 
Maar op een dag, vele jaren later, stond de vrouw ineens 
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bij de man voor de deur. Ze leek hem nu wel weer te 
herkennen, en toen hij opendeed duwde ze hem zachtjes 
naar binnen. Ze gingen naar de kamer en ze omhelsde 
hem. Achter hen hing een schilderij van wilde honden, en 
als wilde honden omhelsden ze elkaar. Maar naar het 
gevaarlijke bos zouden ze nooit meer teruggaan. 


Einde 
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Wilde Honden III - De Wilde Hond 


Ze woelde in haar slaap als een wilde hond. 

Ze zou degene die haar man om het leven had gebracht 
wel willen aanvallen en hard bijten, 

Ze droeg de littekens ervan op haar hart. 

In haar dromen ging ze op jacht, op zoek naar de 
moordenaar van haar man, 

maar zonder resultaat. En zo was het ook in het dagelijks 
leven. 

Zij moest met deze wond leven. 

Ze leefde als een wilde hond. 

De dominee kwam haar vaak opzoeken, 

En dan las hij voor uit gedichtenboeken, of hij vertelde 
verhalen, 

Door de dominee kwam ze er doorheen. 

De gesprekken inspireerden haar, en gaven haar rust, als 
een veilige haven. 

Maar als hij weg was, dan had ze het moeilijk. 

Gelukkig kwam de dominee vaak, heel vaak. 

Ze ging niet naar de kerk, nee, 

Daar deden ze te moeilijk, 

Maar voor de dominee had ze een zwak. 
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Hij worstelde zelf ook met een aantal dingen. 

De dominee was altijd haar steun en toeverlaat. 

Ze woelde in haar slaap, 

Ze dacht aan de dominee en haar man die dood was, 

De dader was nooit gevonden, maar hij was om het leven 
gebracht door messteken, 

In haar gedachten was zij altijd op zoek, altijd op jacht, 
Nooit had ze rust, alleen als de dominee er was. 

Op een dag nam hij haar mee naar een sprookjespark, 

Ze kon zo alles een beetje relativeren aan de hand van 
sprookjes, 

En aan het einde van de dag nam hij haar mee naar een 
restaurant. 

Het was een Oosters restaurant met vreemde plaatjes aan 
de muur. 

Een andere keer nam hij haar mee naar een restaurant met 
jachtplaatjes aan de muur. 

Op sommige plaatjes stonden wilde honden, 

Al zou het alleen maar gaan om deze plaatjes te zien, dan 
zou ze naar het restaurant gaan, 

Het inspireerde haar, want voor haar waren de wilde 
honden een beeld van gerechtigheid, 

En ze had het gevoel alsof er geen gerechtigheid was op 
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aarde. 

De wilde honden waren voor haar een beeld van de hemel, 
Hun jacht zou wel slagen. 

De dominee legde haar uit dat de wilde hond een metafoor 
is van wat we niet begrijpen, 

We zijn op zoek, maar we vinden het niet, 

Dat wat we verloren hebben krijgen we niet terug, 

Maar op een dag zullen we het wel begrijpen, 

En dan kunnen we pas echt zeggen dat de jacht geslaagd 
is, 

Als wij zelf gegrepen zijn door de wilde hond. 
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Wilde Honden IV — Liefdeslittekens 


Wilde honden joegen in de nacht. Het was een onbekend 
soort. Ze waren wilder dan hyena's. Een stadje werd door 
hen geteisterd. De wetenschap stond voor een raadsel. 
Waar waren die wilde honden vandaan gekomen ? 

Een dominee bezoekt een man die zijn vrouw had 
verloren. De dominee gebruikte de illustratie van de wilde 
honden. “Wilde honden jagen in de nacht. Zij namen je 
vrouw, en zij is nu één van hen.” 

“Dat is geen lekker idee," zei de man. "Ik dacht dat ze in 
de hemel was.” 

“De hemel is onbekend," zei de dominee. "Niemand weet 
precies hoe het zit. Het is slechts gespeculeer.” 

Die nacht droomde de man dat hij en zijn vrouw de liefde 
bedreven. Plotseling veranderde ze in een wilde hond en 
rende weg. De man schrok wakker en greep om zich heen. 
Misschien had de dominee toch gelijk gehad ? 

Toen hij het de volgende dag aan de dominee vertelde 
moest de dominee glimlachen. "Zie, ik zei het je toch ? 
Maar het is maar symbolisch, en dromen zijn vaak 
bedrog.” 

“Ja, maar het was net echt," zei de man, "alsof ik weer 
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even contact met haar was, en het was goed. Ik denk dat ze 
terug is gegaan naar de natuur.” 

“Ik denk het ook," zei de dominee. “En nog eens wat : Er 
zijn veel vrouwen vrijgezel in de kerk. Grijp je kans zou ik 
zeggen.” 

“Het zit nog veel te diep," zei de man. “Ik kan het allemaal 
nog maar moeilijk verwerken.” 

“Maar een nieuwe vrouw zou het je kunnen laten 
verwerken," zei de dominee. 

Die nacht had de man een droom dat ook vrouwen om 
hem heen in wilde honden veranderden. Nu stond het idee 
om een nieuwe vrouw te nemen hem helemaal niet meer 
aan, want het zou hem weer pijn gaan doen. De dominee 
noemde het bindings-angst. De dominee begreep hem 
goed, maar zei ook dat zo het leven was, te leren leven met 
ontvangen en verliezen. De dominee haalde een tekst aan 
uit het boek Job : "De Heere heeft gegeven, de Heere heeft 
genomen. De Naam van de Heere zij geprezen.” 

De dominee was voor de man een rots in de branding. De 
wilde honden waren steeds in het nieuws, en de man bleef 
er bij bepaald. Telkens moest hij weer aan zijn vrouw 
denken, die in principe gewoon was meegenomen door de 
wilde honden. Er kwam een bos-verbod vanwege de wilde 
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honden. De dominee zei dat het een stukje natuur was. 
“Waarom komt er geen kerk-verbod vanwege wilde 
vrouwen in de kerk ?" vroeg de man. De dominee begon te 
lachen. “Jij bent me ook een mooie, grapjas.” 

“Nee, ik meen het," zei de man. "Een nieuwe vrouw 
hebben zal al lastig zijn, en helemaal als ik ze weer 
verlies.” 

“Zo is het leven,” zei de dominee, “en je moet toch wat.” 
“Ik blijf liever alleen, uit het bos, en uit de kerk," zei de 
man. 

“Je kan wel naar de kerk gaan, maar dan gewoon uit de 
buurt van de wilde honden blijven," zei de dominee. 

“Nee, ik ken de natuur van de wilde honden," zei de man. 
“Ze zullen me echt wel krijgen.” 

“Dan ben ik gewoon je kerk," zei de dominee. “Waar twee 
of drie vergaderd zijn is er al een kerk, en je bent zelf een 
kerk.” 

“Dat is een mooie, rustgevende gedachte," zei de man. 
Even voelde hij zo'n diepe liefde voor de dominee dat hij 
dacht dat hij verliefd op hem was. Hij liep naar de 
dominee toe en omhelsde hem. “Bedankt man," zei hij. “Je 
betekent de wereld voor mij.” 

De dominee hield hem stevig vast. 


61 


De man was bang voor de liefde, de wilde honden van de 
liefde, die hem zo zouden kunnen verscheuren. Hij bleef 
liever op een afstand om zo de wilde honden veilig te 
kunnen bestuderen. 

Die nacht had hij weer een droom over zijn vrouw. Weer 
veranderde ze in een wilde hond, en begon naar hem te 
grommen, en plotseling beet ze hem. Hij vroeg zich af wat 
zij van hem wilde. De dag erna bleef hij erover nadenken. 
Was het een boodschap van haar. Wilde zij misschien dat 
hij weer terug zou gaan naar de kerk, of een nieuwe vrouw 
zou nemen ? Schijnbaar was ze ontevreden over iets. 

Hij vertelde de droom aan de dominee. “Ik zou dat zo 
zeker niet zien," zei de dominee. "Het is een beeld van de 
liefde. Ze heeft je opgezocht, en greep je beet, en het doet 
pijn, omdat ze er niet meer is. Telkens zal het pijn doen als 
je met haar bezig bent, alsof ze bijt. Het is het gemis, de 
onmacht. Nu draag je de littekens van de liefde, de 
littekens van haar liefdesbeet." 

“Oh, dominee, dat is bijna te mooi om waar te zijn," zei de 
man. 

Die nacht was er een overstroming waarin vele mensen het 
leven verloren. De grote rivier was uit haar bedding 
getreden. De dominee zei : "De wilde honden zijn 
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gekomen. Ze hebben velen meegenomen.” 
“Weer liefdeslittekens ?" vroeg de man. 
“Weer liefdeslittekens," zei de dominee. 
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GEJAAGD DOOR DE K’W 


Ze had bruinleren riemen omgord om haar lichaam. Ze 
reed op een groot wild zwijn met een dikke bruin-harige 
vacht. Ze trok mij mee, met een lasso om mijn nek. Ze 
sprak een zin uit in een wilde taal en ik vroeg me af wat 
het betekende. Later bleek het haar naam te zijn. 
‘Meekomen jij,’ zei ze toen. “Jij voor ons werken.’ Ze 
vertelde dat haar stam de K’w heette. Ik was onder de 
modder, en zag de andere jongens niet meer. 

‘Nee, dit is zo goor,’ zei ik, 

‘Je bent gore knul,’ zei ze toen. We kwamen later aan bij 
een kamp waar nog meer vrouwen waren. Ze keken mij 
vijandig aan. Ze spraken allemaal weer lange zinnen uit in 
een wilde taal, die hun namen schenen te zijn. Toen werd 
ik in elkaar getrapt. 

Ik werd wakker in een tent. Ik kon me niet bewegen. Ik zat 
onder de blauwe plekken en verwondingen. Ik was goed 
bewusteloos geweest. Ik wist dat ze wilden dat ik voor ze 
zou werken. Wat ik precies zou moeten doen wist ik niet. 
Heel voorzichtig probeerde ik te bewegen, wat maar 
nauwelijks lukte. Na een tijdje lukte het me om door de 
tent opening te kijken, en daar zag ik de andere jongens. 
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Ook zag ik hoe er al enkelen in elkaar getrapt waren. Een 
voor een werden ze in elkaar getrapt. 

‘Dit is verschrikkelijk,’ dacht ik. Ik zag ook hoe ze 
varkens braadden, en hoe ze gierden van het lachen. Ik 
vroeg me af wat er te lachen viel, maar ze waren de 
jongens gewoon aan het bespotten. Het waren jongens van 
mijn kamp. Waarschijnlijk zouden zij ook voor hen 
moeten werken, als ze het zouden overleven. Misschien 
dat de wilde vrouwen daarom zo blij waren. De wilde 
vrouwen hadden allemaal donkere huiden, terwijl wij 
blank waren. Een vrouw kwam de tent binnen. Ze had een 
soort rokje of slipje van vissegraten. Ze had ook een mes, 
en wat gevangen vissen. Waarschijnlijk was het haar tent. 
Zij sprak ook een lange zin uit in de wilde taal, wat haar 
naam bleek te zijn. “Oh, jij werken,’ zei ze toen. 

Ik zei dat ik ziek was, in elkaar getrapt. Ze begon me uit te 
lachen. ‘Oh, gaat dat zo ?’ zei ik. “Ik kan beter niks meer 
zeggen.” 

“Jij spreken als je moet spreken,’ zei ze toen. “Wij zijn de 
K’w.’ 

‘Nou en ?’ vroeg ik. Ik kreunde nog een beetje van de pijn. 
Ik vroeg me direct af hoe ik zo dom kon zijn om zo tegen 
haar te spreken. Maar ze zei niks en liep toen weg. 
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Er kwam een andere vrouw in de tent. “Jij werken,’ zei ze. 
Ik zei : ‘Ik kan niet, want jullie hebben me daarnet in 
elkaar getrapt.’ Ik snapte niet dat ze dat niet begrepen. 
Toen kwam er nog een andere vrouw bij. ‘Later dan,’ 
zeiden ze. Ze bleven me maar aanstaren. Ik was flink 
verwond, en had het gevoel dat ik overal kneuzingen had, 
en in het ergste geval had ik wat gebroken. Ook ik keek ze 
aan. Een van de vrouwen had een pijl en boog. Ik keek 
weer naar buiten. Dichtbij de tent waren wat vrouwen die 
waren uitgedost met veren, pluimen. Weer zag ik hoe ze 
een jongen in elkaar trapten. Hij gilde en schreeuwde, 
totdat het stil was en hij op de grond lag. ‘Hoe bizar,’ 
dacht ik bij mezelf. “Ze willen dat we voor hen werken, 
maar ze trappen ons in elkaar.’ Ik begreep er niets van. 
Deze vrouwen moesten wel zwaar gek zijn. Ik beklaagde 
mijn lot. 

Zwaar gek waren de K’w, met hun lange namen. Hele 
verhalen konden ze opsommen en dat bleek dan hun 
namen te zijn. Idioten waren het, maar ik en de andere 
jongens konden niets doen. We waren geheel aan hun 
genade overgeleverd. 

De K’w was een wrede stam, een wreed volk, maar 
gelukkig lieten ze me verder die dag met rust, alhoewel in 
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de nacht wel de vissersvrouw terugkwam om in de tent te 
slapen. Gelukkig raakte ze me niet aan. Zij lag aan de ene 
kant van de tent, en ik aan de andere kant. Ze was 
bloedmooi, dat wel, maar deze vrouwen hadden een 
gemeen karakter, belachelijk gewoon. Alhoewel ik me 
daarna in mijn gedachten probeerde te herstellen. 
Misschien had het een reden waarom ze zo waren, een 
reden die ik nog niet kende. Ik had een soort medelijden 
met ze, en probeerde ze in gedachten te verdedigen. 
Misschien was dat wel een gevangenschaps syndroom van 
me. Toch hoopte ik dat ze ver weg van me zou blijven, en 
ik dacht al aan manieren om te ontsnappen, maar ik was te 
zwak en verwond. Ik had echt het gevoel alsof er iets 
gebroken was, misschien wel mijn rug. Ik kon me nog 
steeds moeilijk bewegen, en alles deed pijn, vooral als ik 
het bewoog, en dan kreunde ik. Ik wilde haar verder niet 
wakker maken. Ze lag daar gewoon bloot op een 
zwijnenvacht of varkensvacht. Haar rokje of jurkje van 
vissengraten had ze uitgedaan. 

De dag erna kreeg ik soep, en ik voelde me weer wat beter. 
Ik kreeg hoop voor de ontsnapping. Ik keek uit de tent en 
zag een jongen met een gesel geslagen worden. Even werd 
ik daar moedeloos van, maar toen sprak ik mezelf moed 
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in. Ze geselden hem totdat hij bloedde. 

“Wat een verschrikkingen,’ dacht ik. Ik vroeg me af wat hij 
gedaan had, of misschien had hij wel helemaal niks 
gedaan. Of misschien had hij wel geprobeerd te 
ontsnappen. Hoe dan ook wilde ik weg. Vrouwen kwamen 
mijn tent binnen. ‘Werken,’ zeiden ze toen. Ik kon me wel 
weer wat bewegen, maar had nog wat pijn. “Wat moet ik 
doen ?’ vroeg ik. Ik moest manden weven, en allerlei 
ander huishoudelijk werk. Het lukte maar nauwelijks, 
maar ik deed het toch. 

Ik vond het verschrikkelijke vrouwen. Maar ik mocht van 
geluk spreken dat ik nog leefde. Soms kwam de 
vissersvrouw in de tent, vooral ‘s nachts om te slapen. Ze 
negeerde mij gewoon de hele tijd als ze er was, alsof ik 
niet bestond. Moest ik er blij om zijn of niet ? Ik voelde 
me er in ieder geval vreemd over. Ze keek me gewoon niet 
aan. Op een nacht kwam ze de tent in om te slapen en ik 
vroeg haar : “Vind je het niet erg dat ik de tent met je 
deel ?’ Even was het stil. ‘Ja,’ zei ze toen, “maar jij hier om 
te werken.’ Ze begon toen zacht te zingen, en ik kreeg 
kriebels in mijn buik. Ze was natuurlijk een vrouw, en in 
ons eigen kamp hadden we geen vrouwen. Het waren 
natuurlijk hele onverschillige, meedogenloze vrouwen, 
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maar ik probeerde dat in mezelf goed te praten, en 
misschien was dat wel typisch het gevangenschaps 
syndroom. Ik bewonderde haar ook. Misschien was het 
gewoon mijn dankbaarheid naar hen dat ik nog in leven 
was. 

Na het zingen, wat best wel lang duurde, stopte ze ineens, 
en zei : ‘Je bent niet echt slim,’ en toen draaide ze zich met 
haar rug naar mij toe, en ging slapen. “Wat bedoel je 2’ 
vroeg ik. ‘Had ik met je mee moeten zingen ?’ 

‘Nee, jij bent domme man,’ zei ze toen. 

Ik zei dat ik niet wist waar ze het over had. De dagen erna 
begonnen ook andere vrouwen het te zeggen, ook dat ik 
gek was. Maar dat zeiden ze ook tegen de andere jongens 
dat ze gek waren. “Gekken noemen anderen altijd gek,’ 
dacht ik bij mezelf. Ze hielden ervan ons belachelijk te 
maken, te bespotten. Op een dag toen de kust veilig leek 
en ik weer sterk genoeg was ben ik gevlucht, maar ik 
kreeg al snel een pijl in mijn rug, en werd even later weer 
wakker in de tent, ook weer helemaal onder de blauwe 
plekken en met snijwonden. Giechelend kwam de 
vissersvrouw die nacht de tent in. Ik kon me niet bewegen. 
Alles deed pijn, en ik was duizelig. ‘Ik kan alles met je 
doen,’ zei ze toen. 
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‘Nee, alsjeblieft,’ kreunde ik toen. 

‘Je hebt het er wel naar gemaakt,’ zei ze. 

“t Spijt me,’ zei ik, ‘Het zal niet meer gebeuren.” 

Ze lachte. “Je hebt je kans verbruikt,’ zei ze. “Je bent nu 
mijn persoonlijke eigendom, niet meer slechts van het 
kamp.’ 

“Wat houd dat in ?’ kreunde ik. 

Maar ze zei niets en begon te zingen. ‘Niet doen,’ kreunde 
ik, “ik kan niet tegen die stem.” Maar ze ging gewoon door. 
Daarna ging ze slapen. 

De volgende dag werden we allemaal in kooien op karren 
gezet, en zouden ze ons in een meer dumpen. Dat we dan 
zouden verdrinken kon hun niet schelen. Ze wilden 
blijkbaar van ons af. Ze trokken de karren met de kooien 
tot het meer, ook de kooi waarin ze mij hadden gestopt, en 
toen lieten ze de kooi van de kar af in het water glijden. Ik 
ging al snel kopje onder, en vanaf toen kon ik het niet 
meer herinneren. Ik werd wakker in mijn eigen tent van 
ons eigen kamp. Een van de jongens streelde door mijn 
haar. “Wat is er gebeurd ?’ vroeg ik. ‘Leef ik nog of ben ik 
al dood ? Of was alles een droom ®’ Hij zei niets. Tranen 
bungelden over zijn wangen. Even later zei hij : ‘Mijn 
kooi zat los, ik kon ontsnappen. Jij bent de enige die ik 
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heb kunnen redden.’ Hij nam mij in zijn armen en hij kuste 
mij op mijn voorhoofd. Toen kuste hij mij op mijn lippen. 
Ik proefde zijn tranen. ‘Dus wij zijn de enigen die zijn 
overgebleven ?’ vroeg ik. Hij knikte. “Maar voor hoe lang 
dat zal zijn weet ik niet.” 

“Wat moeten we doen ? vroeg ik, terwijl ik hem 
terugkuste. 

“Waarschijnlijk hebben we van de K’w niets meer te 
vrezen,’ antwoordde de jongen. ‘Zij wilden immers van 
ons af.” 

“Tenzij ze erachter komen dat we nog leven,’ zei ik. 
‘Misschien zullen ze dan nog wel ergere dingen met ons 
doen.” 

‘Laten we het niet hopen,’ zei hij. 

“We zijn niet veilig hier,’ zei ik. Toen ik wat hersteld was 
braken we de tent op, en trokken verder. ‘Ik wilde haar,’ 
zei de jongen, “die vrouw in wiens tent ik sliep.” 

“Wat was het voor iemand ?’ vroeg ik. 

“Zo iemand vol van leedvermaak,’ zei hij. 

“Waarom wilde je haar dan ?’ vroeg ik. 

‘Ik weet het niet,’ zei hij. “Misschien om te kunnen 
overleven.” 

“Oh ja, het gevangenschaps syndroom,’ zei ik. 
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‘Noemen ze dat zo ?’ vroeg de jongen. 

Ik knikte. 

“Waar doen we het nog voor ?’ vroeg de jongen. ‘Straks 
worden we weer gevangen genomen.’ 

‘Laten we hopen van niet,’ zei ik. ‘Ik kreeg zelf ook de 
kriebels in mijn buik van de vrouw waarbij ik in de tent 
sliep.” 

‘Heb je met haar geslapen ?’ vroeg hij. 

‘Nee,’ zei ik, ‘en jij ?’ 

‘Nee,’ zei hij. 

‘Het waren vreemde vrouwen,’ zei ik. 

‘Dat kun je wel zeggen,’ zei hij. 

‘Zou je wel met zo’n vrouw willen trouwen ?’ vroeg hij 
toen. 

‘Ikke niet,’ zei ik. 

‘Ik wel,’ zei hij. “Nu zijn we eenzaam en alleen, misschien 
niet eens met het vermogen om te overleven, terwijl we 
daar nog een kans zouden maken.’ 

Ik sloeg hem in zijn gezicht. ‘Een kans ” riep ik. ‘Ze 
hebben ons geprobeerd te verdrinken, weet je nog ? We 
zijn de enigen die het hebben overleefd, en jij wil met zo’n 
figuur trouwen.” 

Hij zuchtte. “Wat moeten we dan ? Dit is ook geen leven. 
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Misschien was het beter dat we dood waren.’ 

‘Ach kom,’ zei ik. “De dood is een ongewilde gast.” 

‘Ik wil weer naar ze terug,’ zei de jongen. “Gewoon 
proberen. In het ergste geval ga ik dood, vermoorden ze 
me, of als ik geluk heb nemen ze me dit keer op, en mag ik 
met een van hen trouwen.” 

‘Je bent een belachelijke idioot,’ zei ik, ‘net als hen. Maar 
goed, als je het wil, dan doe je dat maar. Ik zal van een 
afstand toekijken, en als ik je nog kan redden dan zal ik 
dat doen, want jij hebt immers ook mijn leven gered.” 

En zo gingen we terug. Ik bleef op een afstand. Ik bleef 
naar hem kijken, hoe hij op hun kamp afliep. Ik riep nog : 
‘Niet doen ! Doe het niet ! Doe het niet !’ want ik zag ze al 
komen met pijl en boog. Een pijl ging toen recht door zijn 
borstkas heen niet lang daarna, en ik moest rennen voor 
mijn leven. De pijlen vlogen om mijn oren. Ik dook het 
meertje in, en ging onder water, en zwom zo ver als ik 
kon, mijn adem inhoudende. Soms moest ik weer naar 
boven om weer diep adem te halen, en zo kon ik 
uiteindelijk voor een tweede keer ontsnappen, maar dit 
keer helemaal alleen, als de laatste overgebleven van het 
jongens kamp. Ik verweet het mezelf dat ik niet meer had 
gedaan om hem niet terug te laten gaan, maar ik begreep 
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het ook wel. Nu moest ik in mijn eentje zien te overleven. 
In mijn gedachten en dromen altijd achterna gejaagd door 
de K’w. 
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DE VERLOREN VROUWEN VAN TERGATE 


Toen Golem de velden betrad die hij aantrof na een lange 
reis door de wildernis, zag hij in de verte vrouwen op 
paarden rijden. Het leek alsof ze aan het jagen waren of 
zoiets, maar Golem wist het niet zeker. De vrouwen van 
dit land waren vreemd, niet zoals andere vrouwen die 
Golem in andere districten ontmoette. Ze waren nog steeds 
in de verte, maar Golem zag al dat ze anders waren. Hij 
pakte zijn boog en een pijl, terwijl een paar vrouwen hem 
al hadden opgemerkt, en kwam dichterbij. Een stapte van 
haar paard af en besloot naar hem toe te lopen. De vrouw 
sprak niet en ze zag eruit alsof ze ver weg was in zichzelf. 
In de verte schreeuwden enkele vrouwen. Ze hadden een 
jong hert gevangen en probeerden het te doden. Golem 
richtte zijn pijl op een van de vrouwen en schoot haar van 
haar paard af. De andere vrouwen begonnen woedend te 
worden op Golem. 


Plotseling grepen sterke armen hem van achteren en 
duwden hem op de grond. Een ander schopte hem een paar 
keer hard tegen het hoofd en al snel verloor Golem het 
bewustzijn. Toen hij wakker werd, was hij vastgebonden 
aan een paal. Een paar donkere ogen keken hem strak aan 
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en toen spuugde ze hem in het gezicht. Ze wreef met haar 
hand over zijn lichaam, en toen deed ze wat modder op 
zijn lichaam. Een andere vrouw legde een mes tegen zijn 
keel. 

Het jonge hert lag ergens dicht bij hem en bloedde dood. 
Sommige vrouwen dronken van het bloed en hadden er 
rode monden en gezichten van. Golem spuugde een van 
hen in het gezicht terwijl ze dicht bij hem kwam. Deze 
vrouwen waren verloren, en waarschijnlijk verdoemd door 
het gewone leven. Wie waren ze, en waarom woonden ze 
hier zo. Waren ze verbannen ? 

Een oude vrouw kwam dicht bij Golem. Ze bespotte hem 
en hief haar handen op en maakte vreemde bewegingen. 
‘Vannacht zul je sterven, gevangene,' zei ze. 

‘Wat als ik jullie allemaal uitroei en je vreemde kamp 
platbrand?' zei Golem als een mogelijkheid. Toen spuugde 
de oude vrouw hem in het gezicht en vertrok. Daarna 
kwam ze terug met een mes en al snel bloedde Golem 
overal. Toen kwam er plotseling een groep vrouwen terug 
van een jacht. Ze hadden een bizon gevangen en al snel 
begonnen ze de bizon te slachten voor zijn vlees en huid. 
Na een tijdje dwongen ze Golem om van het vlees te eten. 
Golem wilde niet eten, maar toen sloegen ze hem zo hard 
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op zijn hoofd dat hij duizelig werd, en zich ziek voelende 
begon hij te eten. De vrouwen maakten veel lawaai, maar 
Golem was ver weg, hij hoorde ze bijna niet meer. 

Een vrouw stond voor hem en smeerde bizonbloed op 
hem, terwijl zij het ook op zichzelf smeerde. Golem wist 
niet wat voor spelletjes ze speelden, maar hij nam aan dat 
dit hun traditie was. Toen het avond was begonnen ze rond 
zijn paal te dansen, hun messen, bijlen en tomahawks in de 
lucht. Nooit eerder hoorde Golem zo'n gekrijs en 
geschreeuw. De maan verscheen en enkele vrouwen 
bogen. Golem had hoofdpijn. 

Plotseling hoorde hij een paar schoten en enkele vrouwen 
die dicht bij hem stonden vielen neer. Een jager met een 
baard kwam naar voren. Huilend en schreeuwend renden 
de andere vrouwen de struiken in. De jager maakte Golem 
los. Hij vertelde Golem dat hij dicht bij het vrouwenkamp 
woonde om hen in de gaten te houden. Ze waren bang 
voor hem, omdat ze dachten dat hij een soort god was, 
vanwege zijn geweer. Ze noemden hem de donderman. 

De jager nam Golem mee naar zijn huis en zei dat hij 
geluk had, want de vrouwen zouden geen genade met hem 
hebben. Golem vroeg de man waarom ze ze niet konden 
uitroeien, omdat ze gevaarlijk waren in zijn ogen. Maar de 
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jager zei dat de vrouwen ziek waren. Ze waren uit hun 
stam verbannen vanwege psychische aandoeningen, en ze 
vormden hun eigen stam. Ze zijn verbitterd jegens alle 
levende wezens vanwege wat hun stammen hen hebben 
aangedaan. Meestal moesten ze eerst leven in afwijzing, 
dag in dag uit bespot door anderen. Zelfs als ze in het 
begin niet mentaal niet in orde zouden zijn, zouden ze het 
later worden vanwege de minachting. Nu moesten de 
meesten van hen tijden van misbruik ondergaan voordat ze 
uiteindelijk werden verbannen, en daarom zijn ze nu vol 
haat, en erg bloeddorstig en vol wrede manieren. Meestal 
overleeft niemand het vallen in de handen van deze 
verloren vrouwen. 

Golem voelde nog steeds de haat ademen in zijn nek. Hij 
wenste dat hij de vrouwen kon helpen. Maar de jager zei 
hem dat hij het beter op kon geven. Deze vrouwen waren 
te diep verwond. Ze zouden nooit veranderen. Het enige 
wat ze wilden was wraak, om al het leven om hen heen te 
vernietigen. 

Op een nacht keerde Golem terug naar het kamp. Hij 
kroop in een van de tenten waar een vrouw sliep. Hij 
kroop onder de huid waar ze onder sliep en begon haar te 
verwarmen. De vrouw nam hem in haar armen en 
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fluisterde: "Wie ben jij?’ 

‘Dat maakt niet uit, fluisterde Golem, ‘ik wil gewoon dat 
je weet dat je niet door mij wordt afgewezen’ Maar 
plotseling schopte de vrouw hem heel hard bij haar weg. 
Golem werd duizelig door de aanval. Het was niet zo'n 
goed idee om de vrouwen zo te helpen. De vrouw begon te 
schreeuwen en Golem moest heel snel het kamp verlaten, 
anders zouden ze hem krijgen. De dag erna vertelde hij de 
jager wat hij had gedaan. 

De dag erna vertelde hij de jager wat hij had gedaan. De 
jager berispte hem en waarschuwde hem dat als hij zoiets 
nog een keer zou doen, het zijn dood zou betekenen. 

Maar de volgende nacht ging hij weer naar het kamp, en 
nu ging hij naar een andere tent. Daar lagen twee vrouwen, 
en weer kroop hij onder de huid waar ze onder sliepen, 
maar deze keer deed hij niets. Hij moest alleen oppassen 
dat hij niet in slaap zou vallen. Plotseling voelde hij een 
arm van een van de vrouwen. De arm was erg warm en 
Golem genoot ervan, maar tegelijkertijd werd hij bang. Na 
een tijdje nam de vrouw haar arm terug en Golem kon 
weer ademen. Langzaam ging hij de tent uit en verliet het 
kamp. 

De nacht erna ging hij weer, en deze keer ging hij naar nog 
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een andere tent. Hier lagen veel vrouwen te slapen. Het 
was een grotere tent dan de andere. Hij kon het dreigende 
klimaat van haat waarnemen in deze tent, hoewel ze niet 
wisten dat hij er was. 

Hij ging tussen twee vrouwen liggen en al snel rolden ze 
naar hem toe. Het was alsof ze de warmte voelden, maar 
ze wisten niet dat hij een indringer was. Golem wist dat hij 
zich in een gevaarlijke positie bevond. Hij voelde hun 
benen over zijn benen glijden en hun hoofden kwamen 
dichter bij zijn hoofd. Plots legde een van de vrouwen haar 
hoofd op zijn borst. Golems hart klopte snel. Na een tijdje 
rolden de vrouwen naar de andere kant en langzaam kroop 
Golem de tent uit om eindelijk het kamp weer te verlaten. 
Het was alsof ze zo aan zijn warmte en nabijheid 
begonnen te wennen, maar als ze wisten dat hij niet een 
van hen was, zouden ze hem waarschijnlijk op hun wrede 
manier afmaken. 

De jager vertelde over de rituelen van deze vrouwen, wat 
een lange traditie was om hen te helpen met hun verleden 
te kunnen omgaan. Het was erg wreed, maar ze hadden 
geen andere manier om hun trauma's te overleven. 

De jager vertelde hem dat hij nooit vrienden met hen kon 
worden, omdat ze anderen en zichzelf te veel haatten om 
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van zoiets te genieten. Golem wist dat hij alleen dicht bij 
deze vrouwen kon komen om ze van zijn warmte te laten 


genieten als ze sliepen, als ze niet zouden beseffen dat hij 
niet een van hen was. 
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De Bizonjacht 


Hij voelde de scherpe pennetjes door de huid boven zijn 
tepel gaan. Het waren een soort pijltjes, een soort scherpe 
botjes met kleine veertjes aan weerskanten als kwastjes. 
Die voelden zacht tegen zijn huid aan, maar de pijltjes 
waren scherp. Het deed wel even heel erg pijn, maar 
daarna raakte hij er meer en meer aan gewend. Hij moest 
een lange trap op bekleed met bruin fluweel of suede. 
Moeder overste stond op hem te wachten op de hoogste 
trede. Ze stond bij een groot portaal, een poort. “Je wist 
dat dit moest, hè ?' sprak ze. 'De pinnen moesten erin, 
anders zou de bizon je bezeten kunnen maken.’ Hij knikte. 
Samen met haar liep hij door de poort. Ze kwamen in een 
duister veld waar in de verte de bizons graasden. 'Hier gaat 
het gebeuren,’ sprak ze. Hij kreeg een speer, een pijl en 
boog met een mes. Ook kreeg hij een net. 

Ik wil niet, zei hij. Moeder overste stond daar met een 
gesel. 'De kerk wil het,' sprak ze zelfverzekerd. Hij boog 
zijn hoofd. Hij wilde de vader-priesters niet teleurstellen, 
en al helemaal niet moeder overste. Plotseling richtte hij 
de speer op haar. 'Ik kan het niet !' riep hij. En hij rende 
weg. Hij voelde zichzelf een banghaas, een grote 


82 


mislukkeling. Hij rende de trap af naar zijn kamer. Hij 
deed de kamer op slot, voor het geval moeder overste 
achter hem aan zou komen. Ze had altijd die gesel wel, 
maar had haar die nog nooit zien gebruiken. Moeder 
overste begreep hem wel. Midden in de nacht kwam hij 
zijn kamer uit, en ging de trap op om vervolgens door de 
poort te gaan. Er waren daar een groep vrouwelijke jagers. 
‘Waar ga jij naartoe ?' vroegen ze. 

'Ik wil hier weg,' zei hij. 'Dit is niks voor mij.’ 

Hij keek de lucht in, waar de nachtzon was verschenen. Er 
kwamen zoveel bizons uit voort die door de lucht gingen. 
De lucht leek wel op een grote vlakte met een heleboel 
velden. ‘Waar gaan die naartoe ?' vroeg hij aan de 
vrouwen. 

'Zij zullen de kerk aanvallen,’ zeiden de vrouwen serieus 
en ernstig. In zijn gedachten zag hij moeder overste voor 
zich. Hij sprong op één van de jachtwagens, en maakte 
zijn speer klaar. Zo ging hij de nacht in. Hij joeg op de 
bizons alsof hij op de zon joeg. Gehuld in een bizonkleed 
kwam hij terug. 

‘Moeder overste zal trots op je zijn, zeiden de vrouwen. 
De volgende dag ging hij naar moeder overste met zijn 
kleed. Zij nam hem in haar armen. ‘Ik ben trots op je, 
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jongen,’ sprak ze. ‘Eindelijk heb je jezelf overwonnen. Dat 
is een hele grote stap. Je bent erg moedig geweest! 

De nacht daarop ging hij weer op jacht, en kwam terug 
met een bizon-schedel. Die gaf hij aan moeder overste. 
Moeder overste drukte de schedel tegen zich aan. De dag 
erna stierf zij. Hij zwoer dat hij voor altijd voor haar en de 
kerk zou jagen. Hij zou de kerk tot overwinning brengen. 
‘Tets brandt er in mij, een eeuwige vlam, 

Het steekt overal, ik ben zo bang, 

Maar niets zal mij stoppen, het duurt al te lang, 

Ik zal over haar waken zo lang als ik kan, 

Ik ben hiervoor geroepen, terug kan ik niet, 

Sinds ik jou vond als mijn beste vriend. 

Hij stond op en liep naar de poort. Hij keek in de lucht, en 
de nachtzon was vallende, maar er waren meer bizons dan 
ooit te voren. Het was alsof de jacht nu pas echt begon. 
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Oorlogsgodin 


Het was nogal een zwemtocht van het schip naar 
Suriname. Ik was al zo lang een piraat, en nu wilde ik wel 
iets anders. Ik wilde vrij zijn. Helemaal uitgeput kwam ik 
aan op het strand. Ik nam mijn intrede in een hutje voor 
landlopers. Ik was een zwerver. Mijn piratenkleding was 
gescheurd. Ik bloedde een beetje vanwege schaafwonden. 
Het was een lange tocht. 


De natuur hier verwelkomde mij met open armen alsof ik 
een prins was. Het was mijn droom om hier voor altijd te 
wonen. Ik moest maar leven van de jacht, zodat ik geen 
rover meer hoefde te zijn. Tot mijn verbazing volgde het 
schip mij na, en ook mijn piratenmakkers besloten hier te 
gaan wonen, te stoppen met roven, om zo voor de jacht te 
leven. Dat was toch een stuk netter. 


We hadden het hier goed naar ons zin. Elke dag zee, en 
een jungle vol met voedsel, goed voedsel. Op een dag 
kwam er een vrouw bij ons wonen. Ze maakte nieuwe 
kleren voor ons, en zorgde dat het voedsel werd 
klaargemaakt. Zoiets is natuurlijk onmisbaar. Het was een 
geschenk van de natuur van Suriname aan ons. De vrouw 
heette zelfs Suriname. 
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Wij waren altijd erg beleefd naar de natuur van Suriname. 
Wij respecteerden haar en eerden haar. En de vrouw aan 
ons gegeven behandelden we als een prinses. Ze was een 
geschenk uit de hemel. We konden goed met elkaar 
opschieten, ik en m’n makkers, en de vrouw paste er 
precies tussen. Er waren eigenlijk nooit relletjes. Iedereen 
kende z’n plaats. 


De vrouw wist veel van de natuur af, en kon ons veel 
leren. Op een dag maakten we een tochtje met het schip en 
namen de vrouw mee. Ze vermaakte zich uitstekend en 
verkleedde zich als een piratenkapitein. Ja, onze kapitein 
mocht ze wel wezen, sinds we onze eigen kapitein van 
boord hadden gegooid. Er viel niet te leven met die man. 
Zij was het tegenovergestelde. 


Het piratenleven beviel haar goed, en dankzij haar konden 
we het wat netter houden, wat beschaafder. We besloten de 
ene helft van het jaar te varen, en de andere helft te leven 
aan de kust van Suriname. De zegen van Suriname kwam 
over ons. Ons schip zegevierde ten allen tijde, en dat 
allemaal dankzij onze nieuwe kapitein. 


Het uniform stond haar goed. Dat ze op een dag in een 
anaconda veranderde verbaasde ons. Maar ja, ze was nu 
eenmaal een anaconda. Een geschenk van Suriname. We 
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besloten weer met haar terug te varen, en lieten haar los in 
de jungle. Later kwamen we erachter dat ze om de zoveel 
jaren in een anaconda veranderde. We vonden het niet erg. 
Het was haar leven. Trouwens, we waren gek op 
anaconda’s. We hadden allemaal een obsessie als het 
aankwam op slangen. Ze kon jagen als de beste, en zo 
leden we eigenlijk nooit honger. Ze kon in nog wel veel 
meer dieren veranderen, zomaar plotseling. Ze was een 
heks, maar dan anders. Ze was gewoon een oorlogsgodin. 
Die kunnen dat soort trucjes. 


We hielden alleen maar meer van haar. Ze was een 
bijzonder mens. 
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De Vreemde Ontmoeting 


Ze droeg altijd witte laarzen, en woonde op twee hoog. Op 
een dag was hij van de trap in het trappenhuis gevallen. Ze 
nam hem op, en om hem op te vrolijken nam ze hem mee 
naar de kermis, waar zij hem bracht tot een clown. Hij was 
verder niet verwond. 

De clown slikte hem op, en hij kwam in een tunnel terecht 
waar mensen een carnavals optocht hielden. De tunnel 
eindigde in een woestijn aan de rand van een grote stad. Er 
werden hier overal markten gehouden. 

Hij vroeg zich af waar ze was. Nu een tijdje spuwde de 
clown hem weer uit. Het was een grote machine. Ze stond 
daar en lachte. "Voel je je alweer wat beter nu ?' vroeg ze. 
'Dit is geweldig,’ zei hij. 

‘Kom met me mee naar huis,' sprak ze. Ze nam hem bij de 
arm en leidde hem naar twee hoog. Binnengekomen kreeg 
hij een kopje koffie. Hij keek naar haar witte laarzen. Die 
waren wit als altijd. 

Hij kon niet veel zeggen. ‘Sprakeloos als altijd ?' vroeg ze. 
Hij knikte. 

‘Het geeft niet hoor,' zei ze. 

'Ik moet gaan,’ zei hij. 
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‘Nee, blijf nog even,' zei ze. 'Ik wil je wat vertellen. De 
duinen hier vlakbij zijn zo mooi. Heb je zin om daar een 
keer te wandelen ?' 

'Best,' zei hij. Maar ik moet nu gaan.’ 

‘Hoe laat zullen we afspreken. Vanavond om half zes ? 
vroeg ze. 

'Best,' zei hij. 

‘Dan zie ik je bij het muurtje,’ zei ze. 

Hij knikte, en verliet het pand. Zo gezegd zo gedaan. Om 
half zes stond hij bij het muurtje. Zij had hem daar al 
opgewacht. Samen liepen ze door het park naar de duinen. 
Zij had weer haar witte laarzen aan. 'Weet je,' zei ze. 'Ik 
denk er vaak over om de zee over te zwemmen tot dat 
eiland daar, ken je dat ? Lijkt me geweldig om daar te 
wonen, echt fantastisch, of op z'n minst om daar eens op 
vakantie te gaan. Gewoon in de wildernis leven, proberen 
te overleven. Er groeien daar veel wilde bessen. 

‘Een bessen-menu, dat lijkt me wel wat,' zei hij. Hij begon 
wat trager te praten. Ze trok wat kleren uit, en rende naar 
het water. 'Kom mee,’ riep ze. 

‘Dat mens is gek," dacht hij bij zichzelf. Maar toch deed hij 
wat ze zei. Hij rende achter haar aan en toen het water in. 
‘Het is niet zo lang zwemmen,’ riep ze. Na een tijdje 
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stonden ze op het eiland. Het eiland stond inderdaad vol 
met bessenstruiken. Het leek wel alsof de bessen in zijn 
hoofd spraken. 'Het zijn erg krachtige bessen,’ zei ze. Men 
noemt ze weleens heksen-bessen. Dat is omdat het 
volwaardig aan de voedsel-behoefte voldoet.’ 
‘Heksen-bessen ?' vroeg hij. 

Ze knikte. Ze liep op een struik af, en begon te plukken en 
te eten. Ook gaf ze bessen aan hem. De bessen waren erg 
voedzaam, en al snel hadden ze genoeg. Het was bijna als 
sap in hun mond. 'Hutje bouwen hier ? vroeg ze. Hij 
knikte. 

Die nacht droomde hij vreemd. Hij lag in haar armen als 
een kind bij zijn moeder. Ze was wat ouder dan hem. Hij 
droomde dat ze hem sleepte naar de kermis tot de clown, 
en dat hij weer een ritje maakte door de clown. De tunnel 
was weer vol met dansende mensen in een carnavals- 
optocht, en weer liep de tunnel uit op markten aan de rand 
van een woestijn, aan de rand van een grote stad. Hij ging 
toen de stad binnen. Er was overal graffiti hier. Hij werd 
duizelig en viel, en ze sleurde hem mee door de stad en 
toen door de markten tot de woestijn. Dit liep uit op een 
grote zee. De grootst mogelijke vissen zwommen in de 
zee. 
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Toen werd hij wakker. Zij lag aan de andere kant van de 
hut. Hij liep naar haar toe en ging in haar armen liggen. Zij 
ontving hem als een kind. Het voelde heel natuurlijk aan. 
Door de bessen werd hij kleiner, en zij werd groter, althans 
dat leek zo in zijn dromen. Het leek wel alsof hij aan het 
ijlen was. Toen hij echt wakker werd de volgende dag 
voelde hij zich ziek. 

‘Misschien komt het door de bessen, als een zij-effect,' zei 
ze. Hij voelde zich flink beroerd. Hij kon niet meer goed 
nadenken. Ook kreeg hij last met het spreken. Alles ging 
steeds trager en moeizamer. Hij trilde. Met haar was niets 
aan de hand. 'Dit doe ik dus nooit meer,' zei hij. ‘Tk heb het 
gevoel alsof ik doodga. Zij maakte een kano en een 
peddel. Ze bracht hem in de kano, en begon te peddelen. 
Snel waren ze aan de overkant, waar ze hem naar een 
dokter bracht. 'U bent vergiftigd,’ zei de dokter. 

‘Bessen ?' vroeg hij. 

'Nee,' zei de dokter. 'Het eiland wat u heeft bezocht kent 
vreemde diersoorten, die een speciaal gas afscheiden. Het 
is zwaar giftig. Wist u niet dat het eiland verboden was ? 
Ik zou u hier eigenlijk voor moeten aangeven. U heeft 
waarschijnlijk de natuur daar zwaar verstoord.’ 

De dokter gaf hen pillen mee, die hij tweemaal daags 
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moest slikken met water. Elke dag ging het een stukje 
beter met hem. Zij kwam hem vaak opzoeken. Dan hield 
hij zijn hand vast. 'Jammer dat het zo gelopen is, zei ze. 
Hij knikte. 'Ik ben blij dat ik weer thuis ben,’ zei hij. 

“Thuis is toch het beste dan,' zei ze. 'Maar het was een 
goede ervaring.’ 

‘Voor mij niet,' zei hij. 

‘Oh, waarom niet ?' vroeg ze. ‘Alles moet je een keer 
meemaken. 

‘Dat vind ik niet,' zei hij. 'Je kan ook gewoon je eigen weg 
gaan. Ik hoef niet alles mee te maken. 

Maar toen leek het wel alsof ze een beetje boos werd. 'Ik 
moet gaan,' zei ze. 

‘Nee, blijf nog even,' zei hij. 

‘Nee, geen sprake van,' zei ze. 'Je bent me nogal een 
betweter.’ 

'Jij anders ook,' zei hij. 

‘Dan is het beter dat het hier stopt,’ zei ze. 'Wij kunnen niet 
met elkaar! 

'Eet maar wat bessen, waren haar laatste woorden. Toen 
vertrok ze. Hij heeft haar nooit meer teruggezien. 
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De Februari Schietpartijen 


Ik herinnerde mij de Februari schietpartijen. Maar nu was 
ik bij haar. Zij haatte mij. 

Ik herinnerde mij de vogel die mij oppikte en hier bracht. 
Het was zeer traumatisch, als een nachtmerrie. Ik zag hoe 
de grote vogel mij streng in de gaten hield. Ik kende deze 
vogel niet, maar het was een roofvogel en het had grote 
angst in mijn hart gebracht. Het greep mij in de weilanden 
toen ik vluchtte van de februari schietpartijen. Deze 
vrouwen waren gek. 

Als ik in de stad was gebleven zou ik niet meer geleefd 
hebben. Ze hadden het ook op mij gemunt, maar wat was 
dit leven waard hier ? Deze vrouwen waren gek. 

Op een dag greep de vogel mij weer, en nam mij weg. 
Misschien vond de vogel het wel genoeg. De vogel bracht 
me diep in de wildernis, maar ik kon niet vergeten wat er 
was gebeurd. Op een bepaalde manier had de vogel mijn 
leven voor de tweede keer gered. 

In de nachten had ik nachtmerries over de Februari 
schietpartijen. Ik was helemaal alleen in de wildernis, 
maar de vogel zorgde voor mij. Het hield roofdieren op 
een afstand, en bracht voedsel tot mij. 
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Het was maar een droom. Ontsnapping was slechts een 
droom hier. 

Meer en meer begon ik te twijfelen aan de februari 
schietpartijen. Het kon slechts een nachtmerrie zijn 
geweest. Wat gaven de vrouwen mij hier te eten ? 

Ik keek haar aan, en toen lager naar haar borsten. Ik was in 
grote angst en pijn. Hoe zou iemand naar deze vrouwen 
kunnen kijken en leven ? Ze waren barbaars, wreed, als 
een nachtmerrie. Zij waren de februari schietpartijen. 
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Marian's Moeder 


Marian's moeder, een bekende zangeres overigens, en haar 
dochter die bij mij in de klas zat moest zo nodig aan 
iedereen rondbazuinen dat haar moeder eens in bed had 
geplast. In ieder geval ging ik weleens met haar en haar 
moeder naar de bibliotheek. Dat kwam zo uit. Ik bracht 
ook weleens stripboeken voor haar mee. Ze hield van 
lezen. Haar moeder ook. Haar moeder had verder een heel 
druk leven, keek bijna niet naar Marian en mij om. Op een 
keer nam ze ons mee met een bootje over het meer naar 
een eilandje. Er woonde verder niemand op het eiland, dus 
het was er erg rustig en toen hebben we wat spelletjes 
gedaan, maar moesten we weer snel terug, want Marian's 
moeder moest optreden. Wij mochten dan ook mee naar 
het concert. Het was prachtig. We werden behandeld als 
prins en prinses, want wij hoorden bij deze koningin van 
de muziek. Mensen vroegen zelfs om onze handtekening. 
Ik zei toen nog zo van : Ja, maar ik heb helemaal niks 
gedaan. Maar het kon hen niet schelen. Ik hoorde erbij. 
Gelukkig ben ik nooit beroemd geworden. Toen Marian 
eens ging verhuizen bleef er van ons contact maar weinig 
over, maar je hoort nog weleens wat. Ik ben haar zus nog 
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eens tegengekomen in een restaurant waar ik destijds 
werkte. Zij werkte daar ook. Zij was heel anders dan 
Marian. Ze had een veel grotere mond, meer als haar 
moeder. Volgens mij speelde ze clarinet, maar zong niet 
als haar moeder. Dat contact verwaterde toen ook toen ik 
daar niet meer werkte. Ik ben wel altijd naar de muziek 
van Marian's moeder blijven luisteren. Dat waren toch 
hele mooie herinneringen. Ze zullen me wel niet meer 
kennen of herinneren. Ik ben een nobody. Of misschien 
herinneren ze me wel. Ik heb ze altijd veel verhalen 
verteld. Daar herinneren veel mensen van vroeger mij van, 
van mijn verhalen. Ik had nogal grote opschepperige 
verhalen, dus dat moeten ze zich eigenlijk wel kunnen 
herinneren, want het waren geen alledaagse verhalen. Ik 
denk nog vaak terug aan het bootje en het eiland in het 
meer. Toen we teruggingen regende het. Het regende zo 
hard dat we dachten dat we nooit meer aan de overkant 
zouden komen. Maar we moesten wel, want Marian's 
moeder moest optreden. Ze was aan het gillen naar de 
regen : Stop, stop ! Ik keek naar de overkant, en het leek 
telkens verder weg te gaan. Ik zei toen : Doe dan wat ! 
Toen is ze gaan zingen, over de regen. Ze dook toen ook in 
het water en bleef heel lang weg. Toen ze boven kwam 
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was de regen weg. Toen we eindelijk aan de overkant 
waren waren daar allemaal fotografen. Ik gilde toen : Ik 
wil niet op de foto ! Ik wou dat we voor altijd op dat 
eiland waren gebleven. Maar ja, Marian's moeder moest 
optreden. Ze zei altijd dat we op missie waren. 
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